
Please give us a chance to make it right and do better !

Contact our friendly customer service department for help first. 

Replacements for missing or damaged parts will be shipped ASAP !

Inflatable Water Park
OP70147&OP3798

USER’S MANUAL

THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

EN      DE      FR      ES      IT      PL

US office: Fontana      UK office: Ipswich      AU office: Truganina
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Before You Start

General Warnings:

     The product must be installed and used under the supervision of an adult.

     Read through each step carefully and follow the proper order.

     Remove all packaging, separate and count all parts and hardware.

    Please ensure that all parts are correctly installed, incorrect installation can lead to a 

danger. 

     We recommend that, where possible, all items are assembled near the area in 

which they will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once 

assembled.

     Ensure a secure surface during installation, and place the product always on a flat, 

steady and stable surface.

     Please check and maintain it regularly, and the most important part needs to be 

suspended, fixed, or anchored to the ground.

Warnings:

Attention: For home use only.

Attention: The product is not suitable for the children under 3 years

Danger: Keep all small parts and packaging materials for this product away from babies 

and children, otherwise they may pose a choking hazard.

Danger: Lack of attachment may cause a risk of tipping or falling hazard.

Please read all instructions carefully and keep it for future reference.

Owner's manual
Ages: 3-10 years

Inflatable Water Park

Approximate Size Inflated
400*335*230cm

WARNING: FAILURE TO FOLLOW THESE INSTRUCTIONS 
COULD RESULT IN SERIOUS INJURY OR DEATH.
Do not use extension cords with this product. Outdoor use only.
Read all instructions before assembling this inflatable device. 
Keep instructions for future use.

WARNING: USERS MUST BE CAREFEUL ABOUT THE 
BOUNCY SLIDE ORIENTATION WITH REGARD TO THE SUN.
The sliding surface should not be located under the sun as it 
can dazzle children when using the bouncy slide.
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Prevent
Drowning

Children (especially toddlers) are at high risk of drowning. 
Closely watch children who are in or near this Inflatable 
device.
Empty inflatable device or prevent access when not in use.

• Drowning occurs silently and quickly. Assign an adult to 
supervise the Water Park.
• Keep children in your direct sight when they are in or near 
the Water Park and when you are filling and emptying the 
Water Park.
• When searching for a missing child, check the pool first, even 
if you think your child is in the house.

First Aid :
• Keep a working phone and list of emergency numbers near 
the Water Park.
• Become certified in cardiopulmonary resuscitation (CPR) so 
you can respond to an emergency.

Drowning Risk:
• Keep unsupervised children from accessing the 
pool by installing fencing or other approved 
barrier around all sides of the Water Park.
• State or local laws or codes may require 
fencing or other approved barriers. Check state 
or local laws and codes before setting up the 
Water Park.

WARNING
PART LIST

Water Park Hose 
Connector

Carrying Bag Bouncer Stakes

x1A x1Cx1B x7D

SAFETY WARNINGS: SET UP

ADULT SUPERVISION AND SET UP REQUIRED. This product 
should be inflated or deflated only by a competent adult. Follow all 
instructions provided.

WARNING! Falls onto hard surfaces can result in head or other 
serious injuries.
Never place on concrete, asphalt, wood, packed earth, or other hard 
surfaces.
Carpet over hard floors may not prevent injury.

     WARNING! Only for domestic use. Intended for outdoor 
domestic family use only.

Repair Patches Hose 
Assembly Kit

x4E x1F

Inflatable Ball

x1G
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Not for use in public areas or as a rental.

• Product is heavy. Use caution when lifting.

• Product should never be dragged across concrete, pavement or 
other rough surfaces.

     WARNING! Keep away from fire. Keep fabric clear of all flame 
and ignition sources.

• Do not set up in windy or rainy conditions: sudden gusts of wind 
may lift the product off the ground.

• Product can be installed in any orientation in relation to the sun, 
since there are no metal components or surfaces that can absorb 
excessive solar radiation.

• Set-up in outdoor location only that meets the following criteria:

- Place on level ground and firm grass or soil to allow proper use of 
stakes.

- Placing on slanted or uneven surfaces may cause the product to tip.

- Stakes should be placed at an angle for better anchorage, should 
be driven under the ground to prevent tripping.

- Minimum clearance zones: Place at least 2m  away from any other 
objects.

- Objects to be avoided include but are not limited to fences, 
buildings, trees, overhead branches, laundry lines, electrical wires, 
walls, or bodies or sources of water.

- Make sure the area around the product is secure by adding safety 
barriers, if necessary, to keep young children and pets from gaining 
access.

- Electrical cord must not be passed under the air filled devices 
(Inflatable Bouncer with Slide) and interfere with its operation.

• The Bouncer with Slide uses a main powered blower (air pump) to 
maintain pressure, only to be used by an adult.

• Only the blower supplied should be used for inflation.

• Do not use extension cords with this product. Set up as close to 
power source as possible. The blower should be securely anchored 
to the ground before use.

• CAUTION: the blower is capable of moving large volumes of air 
very quickly. Place the blower in an area where it will not draw in 
dirt or leaves. Keep blower and power cord away from children, 
water and traffic.

• ATTENTION: Blower should remain on and continuously inflate 
Water Park during use. Air flow through seams is normal.

• Do not use the product if wind speed exceeds 30km/h.

• Do not consume food, drink and gum on this product.

MINIMUM CLEARANCE ZONES

Make sure that there is a 2m 
obstacle-free zone around the 
product, including a fence, garage, 
house, overhanging branches, 
laundry lines or electrical wires.

Minimum Clearance Zones
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Water Park Placement

Climbing Wall
Slide

Designate a flat, level surface that allows for 2m of minimum 
clearance around the Water park.

NOTE: DO NOT place the Bouncer with slide on a hard surface like 
asphalt, concrete or packed earth as both serious bodily injury and 
damage to the Water park with could result.

ASSEMBLY AREAS

• Make sure the assembly area is flat and level and is free of rocks, 
sharp objects or other obstructions.

• Do not set up the Water park on a slope or in line.

• Do not set up the Water park on hard-packed earth, asphalt, 
decking or any hard surface as doing so may result in physical injury 
and/or damage to the Water park.

• Once the Water park is inflated or filled with water, do not attempt 
to drag it to another location.

• Check your local county or city regulations for requirements on 
securing the pool.

• Secure the pool from unauthorized use.

SAFETY WARNINGS
FALURE TO FOLLOW THESE INSTRUCTIONS COULD RESULT IN 
SERIOUS INJURY OR DEATH.

Do not allow children 
to touch fan or 
electrical cord.

Must be anchored 
using stakes.

Do not use in windy 
conditions.

Do not leave out in 
rain.

53KG

Individual weight 
limit: 53KG

No hands or feet on 
net.

Do not slide head 
first.

No wrestling.

No shoes, no glasses. No flipping.

Adult supervision 
required. 
Do not leave children
unattended.

No sharp objects.

Maximum number of 
children:3 years

Age

159KG

Total weight limit on 
slide and pool: 159KG 

Maximum individual 
height:152cm
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• Constant, competent adult supervision of children and other 
young users is required at all times.

• Keep the area around the product clean, and clear of objects, to 
prevent slips and falls.

• Instruct children on proper use of this product. Do not use in a 
manner other than intended.

• Helmets, headgear, shoes, glasses, loose clothing, scarves, hoods, 
or clothing containing drawstrings should not be worn when using 
this product.

• Do not allow other toys or objects inside the product.

• Instruct children not to attach items to the product that are not 
specifically designed for use with the equipment, such as but not 
limited to, jump ropes, clothesline, pet leashes, cables and chains 
as they may cause a strangulation hazard.

• Keep pets away from product.

• Bounce away from others and stay away from side wall, especially 
the opening.

• Do not jump onto or off of product.

• Do not allow children to play together who are unevenly matched 
in weight and height.

• The Maximum fall height of the inflatable device is 142cm.

• Thoroughly dry before use.

• Total weight of children must not exceed 159kg  on slide and pool.

• Only one child at a time is allowed on each slide and climber.

• Children must not slide down head first on their stomach.

• Do not let children walk on the side where blower motor is 
attached.

• Always dry product before storage.

• Never use product as a floatation or life saving device.

• Children can drown in very small amounts of water. Empty the 
pool when not in use.

• Do not install the paddling pool over concrete, asphalt or any 
other hard surface.

• Always check product and all its anchorage points during use, and 
re-secure, as appropriate. Always check for excessive air loss, and 
re-inflate before allowing play to continue.

• As an outdoor product, this inflatable water park is subject to 
wear and deterioration.

• Keep product properly maintained and watch for signs of fabric 
failure.

• Weak or torn surfaces must be repaired promptly.

• lf product contains a pool:

• Never dive or jump into the pool area.

• Do not sit on the edges of the pool as flooding may occur.

• Always drain product after use. Do not leave it inflated or full of 
water overnight.

• Keep the pool area clean to prevent illness. Instruct all children 
never to drink pool water and to keep good hygiene.

• Before and during use, check for air loss. Check blower is properly 
connected.

• Always check the product and all its anchorage points before and 
during use, and to re-secure as appropriate.

• If applicable, remove water and debris after each play cycle.
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• After inflation, the blower should run continuously while children 
are playing.

• Prior to deflating, remove all children.

• Always deflate product after use, and store indoors.

The product should be periodically examined for potential unsafe 
conditions such as: damaged cord, plug, housing, or parts, and that 
in the event such damage is found, the product should not be used 
until properly repaired. Never leave the blower outside in the rain or 
elements when not in use. Refer to the instructions for set-up, 
storage, maintenance and care.

• Product can be installed in any orientation in relation to the sun, 
since there are no metal components or surfaces that can absorb 
excessive solar radiation.

• To change the water of paddling pools frequently (particularly in 
hot weather) or when noticeably contaminated.

Do not set up or inflate the Water park in windy and/or rainy
conditions as wind gusts may cause the park to become
unstable and possibly be lifted from the ground.

Secure the Water park to the ground with the provided stakes. To 
prevent tripping,pull the stake loops all the way out, then drive 
stakes completely into the ground.

Staking the Water park

     CAUTIONS  The Water park and all its anchorage points should 
be checked before and during use.

Reinflate or re-secure as appropriate. DO NOT let children play on 
the water park until it is fully inflated!

WATER PARK CAUTIONS:
Drive ground stakes completely into the ground to avoid tripping
hazard.
Do not use the Water slide until an Adult has assembled, staked
down, and fully inflated.

Turn on the garden hose and 
adjust the pressure as desired.

Make sure that a steady spray 
of water comes out of the 
sprayer and keep the slides 
wet.

Water Park Spray Assembly



Set Up

Remove 
Water park 
from its 
packaging

Unroll and 
unfold the Water 
park in the 
center of the 
designated area.

Tie off the 
short Air
Outlet Tube 
tightly to
make a 
good seal.

Secure the Water park to the ground 
with the provided stakes.

To prevent tripping, pull the stake 
loops all the way out, then drive 
stakes completely into the ground.

INFLATION&STAKING

Playing in the Bouncer with Slide

NOTE: It is normal to see air bubbles rising from the pool floor and 
other wet areas of the Water park

SLIDING
1. Climb up the climbing wall to the top of the slide.
2. Sit on the top with our feet pointing down the slide.
3. Scoot forward and slide down into the splashdown area.
4. DO NOT slide down on your stomach or head first.
5. Do not face the sun when sliding.

CAUTIONS:
• Children can drown in a very small amount of water. Empty the 
pool when not in use.
• To avoid the risk of injury, ALWAYS slide down the slide with feet 
first. NEVER slide down on your stomach or head first.
• Only one child should be on the slide and climb at one time.
• Total weight of children must not exceed 159KG (max.individual 
weight= 53kg) on inflated surface.
• NEVER slide down the slide until the splashdown area is clear.
• NEVER slide or jump down the climbing wall.

IMPORTANT:
To avoid serious injury or death, heed all warning signs that are 
printed on the Water park.
These signs are shown below:

Water Warnings
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BE CAREFUL! SOME OF THE 
WATER PARK SURFACES 
ARE SLIPPERY AND MAY 
PRESENT A TRIPPING 
HAZARD.

WARNING

a) Mandatory action pictogram b) Prohibition pictogram
Warning: Never leave your child unattended - drowning hazard

DANGER
NO DIVING OR JUMPING

SHALLOW WATER
DIVING MAY RESULT IN PERMANENT INJURY OR DEATH

TO AVOID SERIOUS INJURY, ALL POOL
USERS MUST KNOW AND FOLLOW THESE SAFETY RULES.

● CHILDREN MUST BE
ACCOMPANIED BY AN ADULT.
● NO RUNNING, JUMPING,
OR HORSEPLAY IN OR
AROUND POOL
● NO GLASS IN POOL AREA

DANGER DANGER

TRIP HAZARD SLIPPERY

IMPORTANT- Inflatable Bouncer with Slide MUST be drained of all 
water and be COMPLETELY DRY before storage in order to avoid 
mold and mildew.

DO NOT fold and store Bouncer with Slide if any moisture remains.

IMPORTANT- All children MUST EXIT the Bouncer with Slide before 
deflation or draining water.

IMPORTANT- For best esults, 2-4 people should drain and move 
the Bouncer with Slide.

Draining & Deflation

Turn off the
garden hose

Disconnect  

Turn off the garden hose 
and disconnect it from the 
Clear Plastic Tubing.

Lift the bottom of pool from one side to 
the other to let the remaining water drain.

As the bouncer with slide deflates, water 
will find the lowest point and drain from 
the collapsing pool walls.

Remove stakes and move the bouncer 
with slide away from the drained water to 
a dry area.

Leave the bouncer with slide inflated until all 
remaining water has evaporated and the 
Water Park is dry. This may take 2 hours or 
more depending on weather conditions.

Untie the drawstring from the short outlet 
Tube and allow the bouncer with slide to fully 
deflate. Remove the Hosee Assembly and 
wrap it up with no kinks.
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STORAGE

REPAIR PATCH INSTRUCTIONS

WARNING: Repair patches must be applied by an adult 
only.
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.

INSTRUCTION:

1. Deflate the item, clean the area and allow to dry thoroughly.

2. Cut a portion of the patch to the size needed and round the 
corners. (See Fig).

3. Remove the adhesive backing from the patch material, position 
the patch over the damaged area and smooth out any bubbles.

4. Allow to sit for 30 minutes before re-inflating.

INSTRUCTIONS FOR WATER PARK 
MAINTENANCE

As an outdoor product, the water park is subject to wear and 
deterioration. Inspect for signs of fabric failure; weak or torn 
surfaces must be repaired promptly.

• To keep the product clean: wipe the water park or blower using a 
dry cloth or a cloth dampened with a neutral, noninflammable, 
nontoxic cleaning and sanitizing solution or pure water.

• Product should never be stored wet. Allow to dry before rolling up.

CORRECT

OR

INCORRECT

Fold over only

Compress air out as you are 
rolling up the inflatable bouncer.
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DISPOSAL

• Disassemble and dispose of the equipment in such a manner that 
no hazardous conditions exist at the time the equipment is 
discarded.

• Blower should be returned to a collection center.

INSTRUCTIONS FOR BLOWER MAINTENANCE

• Blower must be unplugged before servicing.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by qualified 
persons in order to avoid a hazard.

• Product should be periodically examined for potential unsafe 
conditions such as damaged cord, plug, housing, or parts, and that 
in the even such damage is found, the product should not be used 
until properly repaired. If these checks are not carried out, the 
product could overturn or otherwise become a hazard.

• The blower does not require any lubrication and has no user 
serviceable parts. Do not attempt to service the blower.

• Do not immerse the blower in water. To clean, wipe with a damp 
cloth.

• Regularly check the intake and output openings and keep free of 
dirt, leaves, etc.

• When not in use, store the blower indoors in a dry place.

• Store the blower upright on a stable surface.

• Loosely coil the cord and place it beside the blower.

• When in use, do not place the cord across traffic areas, water or 
damp areas.

• The blower is a high volume blower, and is capable of moving 
large volumes of air very quickly. Place the blower in an area where 
it will not draw in dirt or leaves.

'Let's care for the environment!'

The wheelie bin symbol indicates that the product must 
not be disposed of with other household waste. Please 
use designated collection points or recycling facilities 
when disposing of the item.

Please keep this manual as it contains important information.
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Bitte wenden Sie sich bei weiteren Fragen an unseren Kundenservice

Ersatzteile können so schnell wie möglich geliefert werden.

HANDBUCH

DIESE ANLEITUNG ENTHÄLT WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN. BITTE SORGFÄLTIG LESEN UND ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

Deutsches Büro: FDS GmbH, Neuer Höltigbaum 36, 22143 Hamburg, Deutschland

EN      DE      FR      ES      IT      PL

Aufblasbarer Wasserpark
OP70147&OP3798
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Handbuch
Alter: 3-10 Jahre

Aufblasbarer Wasserpark

Ungefähre Größe 
(aufgeblasen)
400*335*230cm

Warnung: DIE NICHTBEFOLGUNG DIESER 
ANWEISUNGEN KANN ZU SCHWEREN VERLETZUNGEN 
ODER TOD FÜHREN.
Verwenden Sie keine Verlängerungskabel mit diesem Artikel. 
Nur für den Außenbereich.
Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie diesen aufblasbaren 
Artikel zusammenbauen. Bewahren Sie die Anweisungen für 
eine spätere Verwendung auf.

WARNUNG: BENUTZER MÜSSEN AUF DIE AUSRICHTUNG 
DES WASSERPARKS IN BEZUG AUF DIE SONNE ACHTEN.
Die Gleitfläche sollte nicht der Sonne zugewandt sein, da sie 
bei der Nutzung des Wasserparks Kinder blenden kann.

Bevor Sie beginnen

Allgemeine Warnhinweise

      Der Artikel muss unter der Aufsicht eines Erwachsenen montiert und benutzt 

werden.

      Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die richtige Reihenfolge.

      Entfernen Sie alle Verpackungen, Überprüfen Sie, ob alle Teile und Zubehörteile 

vorhanden sind.

      Bitte stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig montiert sind, eine falsche Montage 

kann zu einer Gefahr führen.

      Wir empfehlen, alle Teile möglichst in der Nähe des Aufstellungsortes zu 

montieren, um unnötige Bewegungen nach der Montage zu vermeiden.

      Achten Sie bei der Montage auf einen sicheren Untergrund und stellen Sie den 

Artikel immer auf eine ebene, feste und stabile Fläche.

      Bitte überprüfen und warten Sie regelmäßig die wichtigsten Teile zur Aufhängung, 

Befestigung, Verankerung am Boden.

Warnung!

Achtung! Nur für den Hausgebrauch.

Warnung: Der Artikel ist nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.

Warnung: Halten Sie alle Kleinteile und Verpackungsmaterialien, die verschluckt 

werden können, von Babys und Kindern fern.

Warnung: Unsachgemäße Montage kann zu Kippgefahr führen.

Bitte sorgfältig lesen und zum späteren Nachschlagen aufbewahren.
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Ertrinken 
verhindern

Bei Kindern (insbesondere Kleinkindern) besteht ein hohes Risiko, 
zu ertrinken. Achten Sie genau auf Kinder, die sich in oder in der 
Nähe dieses aufblasbaren Artikels befinden.
Leeren Sie den aufblasbaren Artikeloder verhindern Sie den 
Zugriff, wenn Sie es nicht verwenden.

Erste Hilfe:
• Bewahren Sie ein funktionierendes Telefon und eine Liste der 
Notrufnummern in der Nähe des Wasserparks auf.
• Werden Sie für die Herz-Lungen-Wiederbelebung (HLW) 
zertifiziert, damit Sie auf einen Notfall reagieren können.

Überprüfen Sie vor der Einrichtung des Wasserparks die örtlichen 
oder örtlichen Gesetze und Vorschriften.
• Das Ertrinken geschieht lautlos und schnell. Weisen Sie einen 
Erwachsenen zur Überwachung des Wasserparks zu.
• Halten Sie Kinder in Ihrer direkten Sicht, wenn Sie sich im oder 
in der Nähe des Wasserparks befinden und wenn Sie den 
Wasserpark füllen und leeren.
• Wenn Sie nach einem vermissten Kind suchen, überprüfen Sie 
zuerst den Pool, auch wenn Sie glauben, dass sich Ihr Kind im 
Haus befindet.

Ertrinkungsrisiko:
• Verhindern Sie den Zugang unbeaufsichtigter 
Kinder zum Pool, indem Sie an allen Seiten des 
Wasserparks Zäune oder andere zugelassene 
Barrieren installieren.
• Staatliche oder örtliche Gesetze oder Vorschriften 
können Zäune oder andere genehmigte Barrieren 
erfordern.

WARNUNG Teileliste

SICHERHEITSHINWEISE: AUFSTELLEN

ÜBERWACHUNG UND AUFSTELLEN VON ERWACHSENEN SIND 
ERFORDERLICH. Dieser Artikel darf nur von einem qualifizierten 
Erwachsenen aufgeblasen oder abgelassen werden. Befolgen Sie 
alle Anweisungen.

WARNUNG! Stürze auf harte Oberflächen können zu 
Kopfverletzungen oder anderen schweren Verletzungen führen.
Niemals auf Beton, Asphalt, Holz, Erdreich oder anderen harten 
Oberflächen aufstellen.
Teppich über harten Böden kann Verletzungen nicht verhindern.

     WARNUNG! Nur für den häuslichen Gebrauch. Nur für den 
Gebrauch im Freien für Familien bestimmt. Nicht zur Verwendung in 
öffentlichen Bereichen oder als Vermietung.

 Wasserpark

x1A

Tragetasche

x1C

Heringe

x7D

Flicken

x4E

Schlauchmontagesatz

x1F

Aufblasbarer Ball

x1G

Schlauchanschluss

x1B
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• Der Artike ist schwer. Seien Sie vorsichtig beim Anheben.

• Der Artike darf niemals über Beton, Pflaster oder andere raue 
Oberflächen gezogen werden.

• Der Wasserpark mit Rutsche verwendet ein Hauptgebläse 
(Luftpumpe), um den Druck aufrechtzuerhalten, das nur von einem 
Erwachsenen verwendet werden kann.

• Zum Aufblasen darf nur das mitgelieferte Gebläse verwendet werden.

• Verwenden Sie keine Verlängerungskabel mit diesem Artikel. Stellen 
Sie die Stromversorgung so nahe wie möglich auf. Das Gebläse sollte 
vor der Verwendung sicher am Boden verankert werden.

• ACHTUNG: Das Gebläse kann große Luftmengen sehr schnell 
bewegen. Stellen Sie das Gebläse an einem Ort auf, an dem es keinen 
Schmutz oder Blätter ansaugt. Halten Sie das Gebläse und das 
Netzkabel von Kindern, Wasser und Verkehr fern.

• ACHTUNG: Das Gebläse sollte während des Betriebs eingeschaltet 
bleiben und den Wasserpark kontinuierlich aufblasen. Luftstrom durch 
die Nähte ist normal.

• Verwenden Sie den Artikel nicht, wenn die Windgeschwindigkeit mehr 
als 30 km / Std. beträgt.

• Verbrauchen Sie keine Lebensmittel, Getränke und Kaugummi mit 
diesem Artikel.

     WARNUNG! Von Feuer fernhalten. Halten Sie den Stoff von allen 
Flammen- und Zündquellen fern.

• Nicht bei windigen oder regnerischen Bedingungen aufstellen: 
plötzliche Windböen können der Artikel vom Boden abheben.

• Der Artike kann in beliebiger Ausrichtung zur Sonne installiert werden, 
da keine Metallkomponenten oder Oberflächen vorhanden sind, die 
übermäßige Sonneneinstrahlung absorbieren können.

• Nur im Freien aufstellen, wenn folgende Kriterien erfüllt sind:

  - Legen Sie sich auf ebenem Boden und festem Gras oder Boden auf, 
um die Heringe ordnungsgemäß verwenden zu können.

  - Das Aufstellen auf geneigten oder unebenen Oberflächen kann ein 
Umkippen des Artikels verursachen.

  - Heringe sollten zur besseren Verankerung schräg gestellt werden, um 
Stolpern zu vermeiden.

  - Mindestabstände: Stellen Sie mindestens 2 m Abstand zu anderen 
Objekten auf.

  - Zu vermeidende Gegenstände sind z. B. Zäune, Gebäude, Bäume, 
oberirdische Äste, Wäscheleine, elektrische Drähte, Wände oder Körper 
oder Wasserquellen.

  - Stellen Sie sicher, dass der Bereich um den Artikel herum sicher ist, 
indem Sie ggf. Sicherheitsbarrieren hinzufügen. Verhindern Sie, dass 
Kinder und Haustiere Zutritt erhalten.

  - Das Netzkabel darf nicht unter den luftgefüllten Artikel (aufblasbarer 
Wasserpark mit Rutsche) geführt werden und stört die Funktion.

Mindestfreiraumzonen
Stellen Sie sicher, dass sich in der Nähe 
des Artikels eine 2 m Hindernisfreie Zone 
befindet, einschließlich eines Zauns, 
einer Garage, eines Hauses, 
überhängender Äste, Wäscheleinen oder 
elektrischer Leitungen.

Mindestfreiraumzonen



Kletterwand
Rutsche
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Platzierung des Wasserparks

Legen Sie eine flache, ebene Oberfläche fest, die einen 
Mindestabstand von 2 m um den Wasserpark zulässt.

HINWEIS: Legen Sie den Wasserpark mit einer Rutsche NICHT auf 
eine harte Oberfläche wie Asphalt, Beton oder Erdreich, da dies zu 
schweren Körperverletzungen und zur Beschädigung des Bounce 
führen kann.

MONTAGEBEREICHE

• Stellen Sie sicher, dass der Montagebereich flach und eben ist und 
frei von Steinen, scharfen Gegenständen oder anderen Hindernissen 
ist.

• Stellen Sie den Wasserpark nicht an einem Hang auf.

• Stellen Sie den Wasserpark nicht auf fester Erde, Asphalt, Decks 
oder auf einer harten Oberfläche auf, da dies zu Körperverletzungen 
und / oder Schäden an dem Wasserpark führen kann.

• Wenn der Wasserpark aufgeblasen oder mit Wasser gefüllt ist, 
versuchen Sie nicht, sie an einen anderen Ort zu ziehen. 

• Informieren Sie sich in den örtlichen Bezirks- oder 
Stadtvorschriften über die Anforderungen zur Sicherung des Pools.

• Schützen Sie den Pool vor unbefugter Verwendung.

SICHERHEITSHINWEISE
DIE NICHTBEFOLGUNG DIESER ANWEISUNGEN KANN ZU 
SCHWEREN VERLETZUNGEN ODER TOD FÜHREN.

Lassen Sie Kinder nicht 
den Ventilator oder das 
Stromkabel berühren.

Muss mit Heringe 
verankert werden.

Verwenden Sie nicht bei 
windigen Bedingungen.

Lassen Sie sie nicht 
im Regen aus.

53KG

Individuelle 
Gewichtsbegrenzung: 
53 kg.

Keine Hände oder 
Füße am Netz.

Rutschen Sie nicht in die 
entgegengesetzte 
Richtung.

Kein Ringen.

Keine Schuhe, keine Brille. Kein Umdrehen.

Beaufsichtigung von 
Erwachsenen erforderlich. 
Lassen Sie Kinder nicht 
unbeaufsichtigt.

Keine scharfen 
Gegenstände.

Maximale Anzahl von 
Kindern: 3 Jahre

Alter

159KG

Gesamtgewichtslimit für 
Rutsche und Pool: 159 kg

Maximale individuelle 
Höhe: 152 cm
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• Es ist zu jeder Zeit eine ständige, kompetente Aufsicht von 
Erwachsenen und Kindern erforderlich.

• Halten Sie den Bereich um den Artikel sauber und frei von 
Gegenständen, um ein Abrutschen und Stürzen zu vermeiden.

• Weisen Sie Kinder an, dass dieser Artikel ordnungsgemäß 
verwendet wird. Verwenden Sie nicht anders als beabsichtigt.

• Helme, Kopfbedeckungen, Schuhe, Brillen, lockere Kleidung, 
Halstücher, Kapuzen oder Kleidungsstücke mit Kordelzug dürfen bei 
Verwendung dieses Artikels nicht getragen werden.

• Lassen Sie keine anderen Spielsachen oder Gegenstände in den 
Artikel.

• Weisen Sie Kinder an, keine Gegenstände an dem Artikel 
anzubringen, die nicht speziell für die Verwendung mit dem Artikel 
entwickelt wurden, z. B. Sprungseile, Wäscheleine, Haustierleinen, 
Kabel und Ketten, da dies zu einem Strangulationsrisiko führen 
kann.

• Halten Sie Haustiere vom Artikel fern.

• Halten Sie sich von anderen und den Seitenwänden fern, 
insbesondere den Öffnungen.

• Springen Sie nicht auf oder von dem Artikel.

• Erlauben Sie Kindern nicht, zusammen zu spielen, deren Gewicht 
und Größe ungleichmäßig sind.

• Die maximale Fallhöhe des aufblasbaren Artikels beträgt 142 cm.

• Vor Gebrauch gut trocknen.

• Das Gesamtgewicht der Kinder darf auf Rutsche und Pool nicht 
mehr als 159 kg betragen.

• Auf jeder Rutsche und jedem Kletterer ist jeweils nur ein Kind 
erlaubt.

• Kinder dürfen nicht in die entgegengesetzte Richtung Rutschen.

• Lassen Sie Kinder nicht auf der Seite laufen, an der der 
Gebläsemotor angebracht ist.

• Trocknen Sie den Artikel vor der Lagerung gründlich ab.

• Verwenden Sie den Artikel niemals als Schwimm- oder 
Rettungsmittel.

• Kinder können in sehr geringen Mengen Wasser ertrinken.

Leeren Sie den Pool, wenn er nicht verwendet wird.

• Installieren Sie das Planschbecken nicht über Beton, Asphalt oder 
anderen harten Oberflächen.

• Überprüfen Sie den Artikel und alle seine Verankerungspunkte 
während der Verwendung immer und befestigen Sie es 
gegebenenfalls erneut. Prüfen Sie immer auf übermäßigen 
Luftverlust und pumpen Sie ihn erneut auf, bevor Sie das Spiel 
fortsetzen lassen.

• Als Outdoor-Produkt unterliegt dieses aufblasbare Material 
Verschleiß.

Halten Sie den Artikel in gutem Zustand und achten Sie auf 
Anzeichen von Stoffversagen.

Schwache oder gerissene Oberflächen müssen unverzüglich 
repariert werden.

• Wenn den Artikel einen Pool enthält:

- Tauchen oder springen Sie niemals in den Poolbereich.

- Setzen Sie sich nicht an den Rändern des Beckens auf, da dies zu 
Überschwemmungen führen kann.

- Lassen Sie den Artikel nach dem Gebrauch immer ablaufen. 
Lassen Sie es nicht über Nacht aufgeblasen oder mit Wasser voll.

- Halten Sie den Poolbereich sauber, um Krankheiten vorzubeugen. 
Weisen Sie alle Kinder an, niemals Poolwasser zu trinken und gute 
Hygiene zu üben.
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• Überprüfen Sie vor und während des Betriebs, ob Luftverlust 
vorliegt. Überprüfen Sie, ob das Gebläse richtig angeschlossen ist.

• Überprüfen Sie den Artikel und alle seine Verankerungspunkte vor 
und während des Gebrauchs und sichern Sie es gegebenenfalls 
erneut.

• Entfernen Sie gegebenenfalls Wasser und Schmutz nach jedem 
Spielzyklus von den Taschenstufen.

• Nach dem Aufpumpen sollte das Gebläse kontinuierlich laufen, 
während Kinder spielen.

• Entfernen Sie vor dem Ablassen alle Kinder.

• Lassen Sie den Artikel nach dem Gebrauch immer leer und lagern 
Sie es in Innenräumen.

Der Artikel sollte regelmäßig auf potenziell unsichere Bedingungen 
geprüft werden, wie z. B. beschädigtes Kabel, Stecker, Gehäuse 
oder Teile. Wenn ein Schaden festgestellt wird, sollte der Artikel 
nicht verwendet werden, bis es ordnungsgemäß repariert wird. 
Lassen Sie den Lüfter niemals im Regen oder bei Nichtgebrauch im 
Freien. Befolgen Sie die Anweisungen für Aufstellung, Lagerung, 
Wartung und Pflege.

• Der Artikel kann in beliebiger Ausrichtung zur Sonne installiert 
werden, da keine Metallkomponenten oder Oberflächen vorhanden 
sind, die übermäßige Sonneneinstrahlung absorbieren können.

• Das Wasser von Planschbecken häufig wechseln (insbesondere bei 
heißem Wetter) oder bei merklicher Verschmutzung.

Wasserpark -VORSICHTSMASSNAHMEN
• Führen Sie Heringe vollständig in den Boden ein, um Stolpergefahr zu 
vermeiden.
• Verwenden Sie die Rutsche erst, wenn ein Erwachsener sie 
zusammengebaut, abgesteckt und vollständig aufgeblasen hat.
• Stellen Sie den Wasserpark nicht bei windigen und / oder 
regnerischen Bedingungen auf, da sie durch Windböen instabil werden 
und möglicherweise vom Boden abheben kann.

Aufblasen oder sichern Sie sie gegebenenfalls erneut. Lassen Sie Kinder 
NICHT in dem Wasserpark spielen, bis sie vollständig aufgeblasen sind!

Abstecken des Wasserparks

      ACHTUNG: Der Wasserpark und alle seine Verankerungspunkte 
sollten vor und während des Gebrauchs überprüft werden.

Befestigen Sie den Wasserpark mit den dafür vorgesehenen Heringen 
am Boden. Um ein Stolpern zu vermeiden, ziehen Sie die Schlaufen 
ganz nach außen und führen Sie Heringe vollständig in den Boden.

Wasserparkspraymontage

Schalten Sie den Gartenschlauch 
ein und stellen Sie den Druck wie 
gewünscht ein.
Stellen Sie sicher, dass ein 
ständiger Wasserstrahl aus dem 
Spritzgerät austritt, und halten ie 
die Rutsche nass.



Aufstellen

Den 
Wasserpark 
aus der 
Verpackung 
nehmen

Den Wasserpark 
in der Mitte des 
vorgesehenen 
Bereichs 
entfalten

Binden Sie das
 kurze 

Luftauslassrohr
 fest ab, um eine

 gute Abdichtung zu 
erzielen.

Befestigen Sie den Wasserpark mit 
den dafür vorgesehenen Heringen am 
Boden. Um ein Stolpern zu 
vermeiden, ziehen Sie die Schlaufen 
ganz nach außen und führen Sie 
Heringe vollständig in den Boden.

Aufblasen &  Abstecken

Spielen im Wasserpark

HINWEIS: Es ist normal, dass Luftblasen aus dem Poolboden und 
anderen nassen Bereichen des Wasserparks aufsteigen.

Rutschen
1. Klettern Sie die Kletterwand nach oben auf die Rutsche.
2. Setzen Sie sich mit den Füßen nach unten auf die Rutsche.
3. Rutschen Sie vorwärts bis Sie in den Spritzbereich erreicht.
4. Rutschen Sie NICHT auf den Bauch oder den Kopf.
5. Beim Rutschen nicht der Sonne zugewandt sein.

ACHTUNG:
• Kinder können in sehr wenig Wasser ertrinken. Leeren Sie den Pool 
bei Nichtgebrauch.
• Um Verletzungen zu vermeiden, rutschen Sie IMMER mit den Füßen 
voran. Rutschen Sie sich NIEMALS auf den Bauch oder den Kopf.
• Nur ein Kind sollte sich auf der Rutsche befinden und gleichzeitig 
klettern.
• Das Gesamtgewicht der Kinder darf 106 kg nicht überschreiten. 
(max.individuell
  Gewicht = 53 kg) auf aufgeblasener Fläche.
• Rutschen Sie NIE nach unten, bis der Spritzbereich frei ist.
• Rutschen oder springen Sie NIEMALS die Kletterwand hinunter.

WICHTIG:
Beachten Sie alle auf dem Wasserpark angebrachten Warnschilder, 
um schwere Verletzungen oder den Tod zu vermeiden.
Diese Schilder sind unten gezeigt:

Warnungen
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ACHTUNG! EINIGE DER 
WASSERPARK-OBERFLÄCHE
N SIND rutschig UND 
KÖNNEN ZU EINER 
AUSFALLGEFAHR FÜHREN.

WARNUNG

a) Pflichtpiktogramm b) Verbot Piktogramm

Warnung: Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt - 
Ertrinkungsgefahr

GEFAHR
KEIN TAUCHEN ODER 

SPRINGEN SEICHTES WASSER
TAUCHEN KANN ZU STÄNDIGEN VERLETZUNGEN 

ODER TOD FÜHREN

UM SCHWERE VERLETZUNGEN ZU VERMEIDEN, MÜSSEN 
ALLE BENUTZER DIESE SICHERHEITSREGELN KENNEN 
UND BEFOLGEN.

• KINDER MÜSSEN VON EINEM 
ERWACHSENEN BEGLEITET 
WERDEN.
• KEIN LAUFEN, SPRINGEN 
ODER UNFUG IN ODER UM 
DEN POOL.
• KEIN GLAS IM POOLBEREICH

DANGER
GEFAHR
DANGER

DANGER
GEFAHR
DANGER

TRIP HAZARD
STOLPERGEFAHR

RISQUE DE 
TRÉBUCHER

SLIPPERY
RUTSCHIG
GLISSANT

WICHTIG- Der aufblasbare Wasserpark mit Rutsche MUSS vor der 
Lagerung vollständig vom Wasser abgelassen werden und 
VOLLSTÄNDIG TROCKNEN, um Schimmel und Schimmelbildung zu 
vermeiden.

Den Wasserpark NICHT zusammenfalten und aufbewahren, wenn 
noch Feuchtigkeit vorhanden ist.

WICHTIG - Vor der Entwässerung oder dem Luftablaß MÜSSEN alle 
Kinder den Wasserpark mit Rutsche verlassen.

WICHTIG - Um optimale Ergebnisse zu erzielen, sollten 2-4 
Personen den Wasserpark mit Rutsche entwässern und bewegen.

Entwässerung & Entleeren

Schalten Sie den 
Gartenschlauch 
aus

Trennen

Turn off the garden hose and 
disconnect it from the Clear 
Plastic Tubing.→Schalten Sie 
den Gartenschlauch aus und 
trennen Sie ihn vom 
durchsichtigen 
Kunststoffschlauch.

Heben Sie den Boden des Pools von einer 
Seite zur anderen, damit das restliche 
Wasser abfließen kann.

Wenn der Wasserpark mit Rutsche entleert 
wird, findet Wasser den tiefsten Punkt und 
fließt von den kollabierenden Poolwänden ab.

Entfernen Sie die Heringe und bewegen Sie 
den Wasserpark mit Rutsche vom 
abgelassenen Wasser in einen trockenen 
Bereich.

Lassen Sie den Wasserpark aufgeblasen, bis 
das restliche Wasser verdampft ist und der 
Wasserpark trocken ist. Dies kann je nach 
Wetterbedingungen 2 Stunden oder länger 
dauern.

Lösen Sie die Zugschnur vom kurzen 
Auslassrohr und lassen Sie den Wasserpark 
mit Rutsche vollständig entleeren. Entfernen 
Sie die Schlauchleitung und wickeln Sie sie 
ohne Knicke ein.
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Lagerung
2. Schneiden Sie einen Teil des Pflasters auf die gewünschte Größe 
und runden Sie die Ecken ab (siehe Abb.).

3. Entfernen Sie den Kleberücken vom Pflaster, positionieren Sie das 
Pflaster über der beschädigten Stelle und glätten Sie eventuelle 
Blasen.

4. Vor dem erneuten Aufpumpen 30 Minuten ruhen lassen.

Anleitungen der Flicken

WARNUNG: Reparatur-Patches dürfen nur von 
Erwachsenen angewendet werden.
AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN.

ANWEISUNG:

1. Lassen Sie die Luft aus dem Gegenstand ab, reinigen Sie den 
Bereich und lassen Sie ihn gründlich trocknen.

• Als Außenbereich-Produkt unterliegt der Wasserpark Abnutzung 
und Verschleiß. Prüfen Sie auf Anzeichen von Stoffversagen. 
Schwache oder gerissene Oberflächen müssen unverzüglich 
repariert werden.

• Um den Artikel sauber zu halten: Wischen Sie den Wasserpark 
oder das Gebläse mit einem trockenen Tuch oder einem Tuch ab, 
das mit einer neutralen, nicht aufblasbaren, ungiftigen Reinigungs- 
und Desinfektionslösung oder reinem Wasser befeuchtet ist.

• Der Artikel darf niemals nass gelagert werden. Lassen Sie es vor 
dem Aufrollen trocknen.

RICHTIG

ODER

FALSCH

Nur umklappen

Komprimieren Sie die Luft, 
während Sie den Wasserpark 
aufrollen
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ANLEITUNG ZUR WARTUNG DES 
WASSERPARKS



Entsorgung

• Demontieren und entsorgen Sie den Artikel so, dass zum 
Zeitpunkt der Entsorgung keine gefährlichen Bedingungen bestehen.

• Das Gebläse muss zu einer Sammelstelle zurückgebracht werden.

• Der Artikel muss vor der Wartung ausgesteckt werden.

• Wenn das Stromkabel beschädigt ist, muss es von qualifizierten 
Personen ausgetauscht werden, um eine Gefahr zu vermeiden.

•Das Produkt sollte regelmäßig auf potenziell unsichere 
Bedingungen geprüft werden, wie beschädigtes Kabel, Stecker, 
Gehäuse oder Teile. Wenn ein solcher Schaden festgestellt wird, 
sollte der Artikel erst nach ordnungsgemäßer Reparatur verwendet 
werden. Wenn diese Prüfungen nicht durchgeführt werden, kann der 
Artikel umkippen oder auf andere Weise eine Gefahr darstellen.

• Das Gebläse erfordert keine Schmierung und hat keine vom 
Benutzer zu wartenden Teile. Versuchen Sie nicht, das Gebläse zu 
warten.

• Tauchen Sie den Ventilator nicht in Wasser. Reinigen Sie mit einem 
feuchten Tuch.

• Überprüfen Sie regelmäßig die Einlass- und Auslassöffnungen und 
halten Sie sich frei von Schmutz, Laub usw.

• Bewahren Sie das Gebläse bei Nichtgebrauch in einem trockenen 
Raum auf.

• Lagern Sie das Gebläse aufrecht auf einer stabilen Oberfläche.

• Wickeln Sie das Kabel locker auf und legen Sie es neben das 
Gebläse.

• Legen Sie das Kabel während des Gebrauchs nicht über 
Verkehrsbereiche, Wasser oder feuchte Bereiche.

• Das Gebläse ist ein Gebläse mit hohem Volumen und kann große 
Luftmengen sehr schnell bewegen. Stellen Sie das Gebläse an 
einem Ort auf, an dem es keinen Schmutz oder Blätter ansaugt.

„Wir kümmern uns um die Umwelt!“

Das Symbol der Mülltonne zeigt an, dass das Produkt nicht 
mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. Bitte verwenden 
Sie ausgewiesene Sammelstellen oder 
Recyclingeinrichtungen, wenn Sie den Artikel entsorgen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch auf, da es wichtige Informationen 
enthält.
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ANWEISUNGEN FÜR DIE WARTUNG 
DES GEBLÄSES



VEUILLEZ NOUS DONNER L’OCCASION DE L’AMÉLIORER !

Contactez notre service à la clientèle pour obtenir de l’aide.

Les remplacements de pièces manquantes ou endommagées seront 

expédiés dès que possible !

MANUEL DE L’UTILISATEUR

EN      DE      FR      ES      IT      PL

CE MANUEL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ. VEUILLEZ LE LIRE ET LE CONSERVER POUR TOUTE RÉFÉRENCE FUTURE.

FR office: Saint Vigor d'Ymonville

Parc Aquatique Gonflable
OP70147&OP3798
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Manuel de l’utilisateur
Âge : 3-10 ans

Parc Aquatique Gonflable

Dimension gonflée 
approximative
400 x 335 x 230 cm

AVERTISSEMENT: LE NON-RESPECT DE CES 
INSTRUCTIONS POURRAIT ENTRAÎNER DES BLESSURES 
GRAVES, VOIRE MORTELLES.
N’utilisez pas de rallonges électriques avec ce produit. 
Seulement pour l’utilisation extérieure. 
Lisez toutes les instructions avant d’assembler ce dispositif 
gonflable. Gardez les instructions pour une utilisation future.

AVERTISSEMENT: LES UTILISATEURS DOIVENT FAIRE 
ATTENTION À L’ORIENTATION DU PRODUIT PAR 
RAPPORT AU SOLEIL.
La surface du toboggan ne doit pas être placée face au soleil 
car le soleil éblouit les yeux des enfants pendant l’utilisation du 
produit.

Avant de Commencer

Avertissements Généraux : 

     Le produit doit être installé et utilisé sous la surveillance d’un adulte.

    Lisez attentivement chaque étape et suivez l’ordre correct.

    Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le matériel.

     Veuillez vous assurer que toutes les pièces soient correctement installées, une 

installation incorrecte peut entraîner un danger.

    Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les articles soient 

assemblés à proximité de la zone dans laquelle ils seront utilisés, afin d’éviter de 

déplacer inutilement le produit une fois assemblé.

    Assurez-vous que la surface soit solide pendant l’assemblage et placez toujours le 

produit sur une surface plane et stable.

     Veuillez vérifier et entretenir régulièrement les pièces les plus importantes pour la 

suspension, la fixation, l’ancrage au sol.

Avertissements : 

Attention : Pour l’usage domestique seulement.

Attention : Le produit ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans

Danger : Gardez toutes les petites pièces et les matériaux d’emballage de ce produit 

hors de portée des bébés et des enfants pour éviter un risque d’étouffement.

Danger : La manque de la fixation pourrait entraîner un risque de basculement ou de 

chute.

Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les conserver pour la référence 

ultérieure.
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LISTE DE PIÈCES

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ: 
INSTALLATION

SURVEILLANCE DES ADULTES ET INSTALLATION REQUISE. 
Ce produit doit être gonflé ou dégonflé seulement par un adulte 
compétent. Suivez toutes les instructions fournies.

AVERTISSEMENT ! Des chutes sur des surfaces dures peuvent 
provoquer des blessures graves à la tête ou des autres blessures. 
Ne le placez jamais sur le béton, l’asphalte, le bois, la terre ou les 
autres surfaces dures. 
Tapis sur des sols durs ne peut pas prévenir les blessures.

Prévention 
de la 

noyade

Les enfants (en particulier les tout-petits) risquent fortement 
de se noyer. Surveillez attentivement les enfants qui se 
trouvent dans cet appareil gonflable ou près de cela.
Videz le dispositif gonflable ou empêchez l’accès lorsqu’il n’est 
pas utilisé.

Vérifiez les lois et codes nationaux ou locaux avant de monter 
le parc aquatique.
• La noyade se produit silencieusement et rapidement. 
Désignez un adulte pour superviser le parc aquatique.
• Gardez les enfants à portée de votre vue lorsqu’ils se 
trouvent dans ou à proximité du parc aquatique et lorsque 
vous remplissez ou videz le parc aquatique. 
• Lorsque vous recherchez un enfant disparu, vérifiez d’abord 
la piscine, même si vous pensez que votre enfant est à la 
maison.

Premiers secours:
• Gardez un téléphone utilisabel et une liste de numéros 
d’urgence à proximité du parc aquatique.
• Obtenez un certificat en réanimation cardio-pulmonaire 
(RCP) afin de pouvoir intervenir en cas d’urgence.

Risque de noyade:
• Empêchez les enfants sans surveillance 
d’accéder à la piscine en installant une clôture ou 
une autre barrière approuvée autour du parc 
aquatique.
• Les lois ou les codes nationaux ou locaux 
pourraient imposer une autre barrière approuvée.

AVERTISSEMENT

Parc Aquatique Connecteur 
de Tuyau

Sac de 
Transport

Piquet

x1A x1Cx1B x7D

Patch de 
Réparation

Kit d’Assemblage 
de Tuyau

x4E x1F

Ballon Gonflable

x1G



06 07

• Le produit gonflable avec le toboggan utilise un ventilateur (pompe 
à air) pour maintenir la pression, l’utilisation seulement pour un 
adulte.

• N’utilisez pas de rallonges électriques avec ce produit. Installez ce 
produit le plus proche possible de la source d'alimentation. Le 
ventilateur doit être solidement ancré au sol avant l’utilisation.

• ATTENTION : le ventilateur est capable de transporter un grand 
volume d’air très rapidement. Placez le ventilateur dans un endroit 
où il ne pourra pas aspirer la poussière ou les feuilles. Éloignez le 
ventilateur et le cordon d’alimentation des enfants, de l’eau et de la 
circulation. 

• ATTENTION : le ventilateur doit rester allumé et gonfler le château 
continuellement pendant son utilisation. Le flux d’air à travers les 
coutures est normal.

• N’utilisez pas le produit si la vitesse du vent dépasse 30 km / h. Ne 
consommez pas de aliments, de boission ou de chewing-gums sur ce 
produit.

Zones de dégagement minimum

Assurez-vous qu’il y a une zone de 
2 m sans obstacles autour du 
produit, y compris la clôture, le 
garage, la maison, des branches 
en l’air, des cordes à linge ou des 
fils électriques.

Zones de Dégagement Minimum

     AVERTISSEMENT ! Seulement pour l’usage domestique. 
Destiné à un usage domestique en extérieur uniquement. Ne 
l’utilisez pas dans les espaces publics ou en location. 

• Le produit est lourd. Soyez prudent lorsque vous le soulevez.

• Le produit ne doit jamais être traîné sur le béton, une chaussée ou 
d’autres surfaces rugueuses.

• AVERTISSEMENT ! Éloignez-le du feu. Gardez le tissu à l’écart de 
toute flamme et de toute source d'inflammation. 

• Ne l’installez pas dans des conditions venteuses ou pluvieuses : 
des rafales de vent peuvent soulever le produit du sol. 

• Le produit peut être installé dans n’importe quelle orientation par 
rapport au soleil, car il n’y a aucun composant métallique ou surface 
qui peut absorber un rayonnement solaire excessif. 

• Installation en extérieur répond uniquement aux critères suivants : 
- Placez-le sur un sol plat et ferme, l’herbe ou le sol pour permettre 
une utilisation correcte des piquets. 
- Le placement sur des surfaces inclinées ou inégales peut provoquer 
le renversement du produit.
- Les piquets devraient être placés à un angle pour un meilleur 
ancrage, ils devraient être enfoncés sous le sol pour éviter de 
trébucher. 
- L’espace minimum : Placez-le au moins 2 m de tout autre objet.
- Les objets évitables comprennent, mais sans s’y limiter, les 
clôtures, les bâtiments, les arbres, les branches en l’air, les cordes à 
ligne, les fils électriques, les murs, les corps ou les sources d’eau.
- Assurez-vous que la zone autour du produit est sécurisée en 
ajoutant des barrières de sécurité, si nécessaire, empêchez l’entrée 
des enfants et des animaux domestiques.
- Le cordon électrique ne doit pas passer sous le dispositif remplis 
d’air et gêner son fonctionnement, uniquement pour être utilisé par 
un adulte.



08 09

Installation du Parc Aquatique

Désignez une grande surface plane permettant l’espace minimum de 
2 m autour du parc aquatique.

REMARQUE: Ne placez pas le parc aquatique sur une surface dure 
telle que l’asphalte, le béton ou la terre à remblai, car des blessures 
corporelles graves et des dommages sur le produit pourraient se 
produire.

ZONE D’ASSEMBLAGE
• Assurez-vous que la zone de montage est plate et sans roches, 
objets coupants ou d’autres obstacles.
• N’installez pas le parc aquatique sur une pente ou en ligne.
N’installez pas le parc aquatique sur la terre avec une strcture 
solide, l’asphalte, le platelage, ou des autres surfaces dures, car 
cela pourrait entraîner des blessures corporelles et / ou 
endommager le parc aquatique. 
• Une fois que le parc aquatique est gonflé ou rempli d’eau, 
n’essayez pas de le traîner vers un autre emplacement.
• Vérifiez les règlements de votre région locale pour connaître les 
exigences sur la sécurité de la piscine.
• Sécurisez le pool contre toute utilisation qui n’est pas autorisée.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ
LE NON-RESPECT DE CES INSTRUCTIONS POURRAIT 
ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT.

Ne pas laisser les enfants 
toucher le ventilateur ou le 
cordon électrique.

Ancrer avec des 
piquets.

Ne pas utiliser dans des 
conditions venteuses.

Ne pas laisser dehors 
sous la pluie.

53KG

Limite de poids 
individuelle: 53 kg.

Pas de mains ni de 
pieds sur le filet.

Ne pas descendre avec la 
tête la première.

Pas de lutte.

Pas de chaussures, pas de 
lunettes.

Pas de retournement.

Surveillance d’adulte 
requise. Ne pas laisser les 
enfants sans surveillance.

Pas d’objets 
tranchants.

Nombre des enfants 
maximum : 3 Ans

Âge

159KG

Limite de poids totale pour 
le toboggan et la piscine : 
159 kg

Hauteur individuelle 
maximale : 152 cm

Mur d’escalade
Toboggan
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• Une surveillance constante et compétente des enfants et des autres 
jeunes utilisateurs par un adulte est nécessaire tout le temps.

• Gardez la zone autour du produit propre et exempt de tout objet pour 
éviter les glissements et les chutes.

• Instruisez les enfants sur l’utilisation appropriée de ce produit. Ne 
l’utilisez pas d’une manière imprévue.

• Il est interdit de porter des casques, des coiffures, des chaussures, 
des lunettes, des vêtements amples, des écharpes, des foulards, ou des 
vêtements contenant des cordons lors de l’utilisation de ce produit.

• Ne laissez pas d’autres jouets ou objets à l’intérieur du produit.

• Enseignez aux enfants à ne pas attacher au produit d’éléments qui ne 
sont pas spécifiquement conçus pour être utilisés avec l’équipement, 
par exemple, mais sans s’y limiter, des cordes à sauter, des cordes à 
linge, des laisses pour animaux domestiques, des câbles et des chaînes, 
car ils peuvent provoquer un risque d’étranglement. 

• Gardez les animaux domestiques loin du produit.

• Éloignez-vous des autres personnes et des murs latérals, en 
particulier de l’entrée pandant le rebond.

• Ne sautez pas dans ce produit ou sautez hors du produit.

• Ne laissez pas les enfants jouer ensemble qui ont les poids et les 
tailles inégals.

• La hauteur de chute maximale du dispositif gonflable est de 142 cm.

• Séchez-le bien avant l’utilisation.

• Le poids total des enfants ne doit pas dépasser 159 kg sur le 
toboggan et la piscine.

• Chaque fois, un seul enfant est autorisé sur chaque toboggan et le 
mur d’escalade.

• Les enfants ne doivent pas glisser vers le bas par la tête sur le ventre 
premièrement.

• Ne laissez pas les enfants marcher près de côté de ce produit où le 
moteur de ventilateur est connecté.

• Séchez le produit avant le stockage chaque fois.

• N’utilisez jamais le produit comme le dispositif de flottation ou de 
sauvetage.

• Les enfants peuvent s’immerger dans de très petites quantités d’eau. 
Videz la piscine lorsque vous ne l'utilisez pas. 

• N’installez pas la pataugeoire sur le béton, l’asphalte, ou les autres 
surfaces dures.

• Vérifiez toujours le produit et tous ses points d’ancrage lors de son 
utilisation, et renforcez-les encore une fois, le cas échéant. Vérifiez 
toujours s’il y a une perte d’air excessive et regonflez-le avant 
l’utilisation. 

• En tant que produit d’extérieur, ce produit est sujet à l’usure et à la 
détérioration. Gardez le produit correctement entretenu et surveillez les 
signes de défaillance du tissu. Les surfaces faibles ou déchirées doivent 
être réparées rapidement.

• Si le produit contient une piscine

- Défense de plonger ou sauter dans la piscine.

- Ne vous asseyez pas sur les bords de la piscine, vous risqueriez d’être 
inondés.

- Videz le produit après l’utilisation chaque fois.

- Ne le laissez pas gonflé ou plein d’eau pendant la nuit.

- Gardez la piscine propre pour éviter les maladies. Dites à tous les 
enfants de ne jamais boire d’eau de piscine et de pratiquer une bonne 
hygiène.

• Avant et pendant l’utilisation. Vérifiez la perte d’air. Vérifiez que le 
ventilateur est correctement connecté.
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• Vérifiez toujours le produit et tous ses points d’ancrage avant et 
pendant l’utilisation, et fixez-les de nouveau si nécessaire.

• Le cas échéant, éliminez l’eau et les débris sur les marches après 
chaque cycle du jeu.

• Après le gonflage, le ventilateur doit fonctionner continuellement 
pendant que les enfants jouent.

• Avant de dégonfler, retirez tous les enfants.

• Chaque fois, dégonflez le produit après l’utilisation et stockez-le à 
l’intérieur.

Le produit doit être examiné périodiquement pour rechercher des 
conditions dangereuses potentielles, telles que : le cordon, la fiche, 
l’enveloppe, ou des pièces qui sont endommagés. De plus, en cas de 
dommage, le produit ne doit pas être utilisé avant d'avoir été réparé 
correctement. Ne laissez jamais le ventilateur dehors sous la pluie ou 
ou des éléments lorsqu’ils ne sont pas utilisés. Reportez-vous aux 
instructions pour l’installation, le stockage et la maintenance.

• Le produit peut être installé dans n'importe quelle orientation par 
rapport au soleil, car il n’y aucun composant métallique ou surface qui 
peut absorber un rayonnement solaire excessif. 

• Changez fréquemment l’eau des pataugeoires (en particulier par 
temps chaud ou lorsqu’elle est visiblement contaminée).

PRÉCAUTIONS
• Enfoncez complètement les piquets dans le sol pour éviter tout 
risque de chute. 
• Ne utilisez pas la toboggan jusqu’à ce que l’adulte finisse 
l’assemblage, le renforcement des piquets et le gonflage.
• N’installez pas ou ne gonflez pas le parc aquatique quand il pleut 
ou vente, car des rafales de vent pourraient le rendre instable, et il 
peut être soulevé du sol probablement.

Piquetage du Parc Aquatique

     ATTENTION: Le parc aquatique et tous ses points d’ancrage 
doivent être vérifiés avant et pendant l’utilisation. Le cas éhéant, 
regonflez-le ou sécurisez-le encore une fois.

Ne laissez pas les enfants jouer sur le parc aquatique avant qu’il ne 
soit complètement gonflé !

Assemblage pour le Pulvérisateur du 
Parc Aquatique 

Sécurisez le parc aquatique au sol avec les piquets fournis. Pour 
éviter de trébucher, tirez complètement les boucles de piquet, puis 
enfoncez complètement les piquets dans le sol.

Ouvrez le tuyau d’arrosage et 
réglez la pression comme vous 
le souhaitez. Assurez-vous que 
le pulvérisateur pulvérise une 
quantité d’eau constante et 
maintenez les toboggans 
humides.



INSTALLATION

Retirez le 
produit de 
son 
emballage

Déroulez le 
produit au 
centre de la 
zone désignée

Attachez bien le 
court tube de 

sortie d’air pour 
assurer une bonne 

étanchéité.

Fixez le produit au sol avec les 
piquets fournis. Pour éviter de 
trébucher, tirez complètement les 
boucles de piquet, puis enfoncez 
complètement les piquets dans le sol. 

GONFLAGE & PIQUETAGE

Jouer dans le parc aquatique

REMARQUE : Il est normal de voir des bulles d’air qui s’élèvent du fond 
de la piscine et dans les autre zones du parc aquatique.

GLISSEMENT
1. Montez le mur d’escalade en haut du toboggan.
2. Asseyez-vous sur le dessus et orientez les pieds vers le bas du 
toboggan.
3. Avancez et glissez vers le bas dans la zone d’amerrissage.
4. Ne glissez pas sur le ventre ou la tête en premier.
5. Ne faites pas face au soleil en glissant.

ATTENTIONS:
• Les enfants peuvent s’immerger dans de très petites quantités d’eau. 
Videz la piscine lorsque vous ne l’utilisez pas. 
• Pour éviter tout risque de blessure, glissez toujours vers le bas avec 
les pieds premièrement. Ne glissez jamais sur le ventre ou la tête 
premièrement.
• Chaque fois, un seul enfant est autorisé sur le toboggan et le mur 
d’escalade.
• Le poids total des enfants ne doit pas dépasser 106 kg (poids 
individuel maximum = 53 kg) sur une surface gonflée. 
• Défense de glisser vers le bas du toboggan jusqu’a ce que la zone 
d’amerrissage est claire.
• Défense de glisser ou sauter vers le bas du mur d’escalade.

IMPORTANT:
Pour éviter des blessures graves ou la mort, tenez compte de tous 
les signes d’avertissement imprimés sur le parc aquatique.
Ces signes sont indiqués ci-dessous :

Avertissements de l’eau
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FAITES ATTENTION ! 
CERTAINES SURFACES DU 
CHÂTEAU SONT 
GLISSANTES ET PEUVENT
PRÉSENTER UN RISQUE DE 
TRÉBUCHEMENT.

AVERTISSEMENT

a)Pictogramme d’action 
obligatoire

b)Pictogramme 
d’interdiction

Avertissement : Ne laissez jamais votre enfant sans 
surveillance - risque de noyade

DANGER
PAS DE PLONGÉE OU DE SAUT 

EN EAU PEU PROFONDE

LA PLONGÉE PEUT ENTRAÎNER DES BLESSURES 
PERMANENTES OU LA MORT

POUR ÉVITER DES BLESSURES GRAVES, TOUS LES 
UTILISATEURS DE LA PISCINE DOIVENT CONNAÎTRE ET 
SUIVRE CES RÈGLES DE SÉCURITÉ.

• LES ENFANTS DOIVENT ÊTRE 
ACCOMPAGNÉS PAR UN 
ADULTE.
• NE PAS COURIR, SAUTER OU 
SE BATTRE DANS OU AUTOUR 
DE LA PISCINE.
• PAS DE VERRE DANS LA 
ZONE DE LA PISCINE

DANGER DANGER

NE PAS TOMBER NE PAS GLISSER

IMPORTANT - Tous les enfants DOIVENT SORTIR du produit 
gonflable avec le toboggan avant de dégonfler ou de drainer l’eau.

IMPORTANT - Pour les meilleurs résultats, il faut 2-4 personnes 
pour drainer et déplacer le produit gonflable avec le toboggan.

IMPORTANT – Il faut vider complètement le produit gonflable, et 
séchez-le radicalement avant le stockage afin d’éviter les 
moisissures.

Ne pliez pas et ne stockez pas le produit s’il reste de l’humidité.

Drainage et Dégonflement

Fermez le tuyau 
d’arrosage

Déconnectez

Fermez le tuyau 
d’arrosage et 
déconnectez-le du tuyau 
en plastique transparent.

Soulevez le fond de la piscine d’un côté à 
l’autre pour laisser s’écouler l’eau 
restante.

Lorsque le produit se dégonfle, l’eau 
trouve le point le plus bas et s’écoule à 
partir du mur de piscine qui s’effondre.

Retirez les piquets et déplacez le produit 
de l’eau drainée à une zone sèche.

Laissez le produit gonfler jusqu’à ce que 
l’eau restante se soit évaporée et que le parc 
aquatique soit sec. Cela peut prendre 2 
heures ou plus selon les conditions 
météorologiques.

Détachez le cordon du tube de sortie court et 
laissez le produit se dégonfler 
complètement. Retirez le tuyau et 
enroulez-le sans le plier.
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STOCKAGE
2. Coupez une partie du patch avec la taille requise et enveloppez 
les coins. (Voyez le Figure)

3. Retirez la pellicule adhésive, placez le patch sur la zone 
endommagée et éliminez les boulles.

4. Laisser reposer le produit pendant 30 minutes avant de regonfler.

INSTRUCTIONS DE PATCH DE RÉPARATION

AVERTISSEMENT: Les patchs de réparation doivent 
être appliqués par un adulte uniquement.
GARDEZ-LES HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.

INSTRUCTION:

1. Dégonflez le produit, nettoyez la zone et séchez-le 
complètement.

INSTRUCTIONS POUR L’ENTRETIEN

• En tant que produit extérieur, le parc aquatique est sujet à l’usure 
et à la détérioration. Inspectez pour des signes de défaillance de 
tissu ; les surfaces faibles ou déchirées doivent être réparées 
rapidement.

• Pour maintenir le produit propre : nettoyez le parc aquatique ou le 
ventilateur avec un chiffon sec ou un chiffon imbibé d’une solution 
de nettoyage et d’assainissement neutre, non inflammable et non 
toxique ou l’eau pure.

• Le produit ne doit jamais être stocké dans un endroit humide. 
Séchez-le avant de rouler.

CORRECT

OU

INCORRECT

Pliez par-dessus uniquement

Compressez l’air pendant que 
vous roulez le produit gonflable

18 19



ÉLIMINATION

• Démontez et jetez le produit d’une manière sans condition 
dangereuse au moment où l’équipement est mis au rebut.

INSTRUCTIONS POUR L’ENTRETIEN DE 
LA POMPE À AIR

• La pompe à air doit être débranchée avant l’entretien.

• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé 
par des personnes qualifiées afin d’éviter tout risque.

• Le produit doit être examiné périodiquement pour rechercher des 
conditions dangereuses potentielles telles que : le cordon, la fiche, 
l’enveloppe, ou des pièces qui sont endommagés. De plus, en cas 
de dommage, le produit ne doit pas être utilisé avant d’avoir été 
réparé correctement. Si ces contrôles ne sont pas effectués, le 
produit pourrait se renverser ou devenir un danger. 

• La pompe à air ne nécessite aucune lubrification et ne contient 
aucune pièce réparable pour l’utilisateur. N’essayez pas de réparer 
la pompe à air. 

• Ne plongez pas la pompe à air dans l’eau. Pour la nettoyer, 
essuyez utiliser un chiffon humide.

• Vérifiez régulièrement les ouvertures d’admission et de sortie et 
assurez-vous qu’elles sont exemptes de saleté, de feuilles, etc.

• Lorsqu la pompe à air n’est pas utilisée, rangez-la dans un endroit 
sec à l’intérieur.

• Rangez la pompe à air debout sur une surface stable.

• Enroulez le cordon lâchement et placez-le à côté de la pompe à 
air.

• Lors de l’utilisation, ne placez pas le cordon dans des zones de 
circulation, dans l’eau ou dans des zones humides. 

• La pompe à air a un grand volume, elle est capable de transporter 
de grands volumes d’air très rapidement. Placez-la dans un endroit 
où elle ne pourra pas aspirer la poussière ou les feuilles.

« Prenons soin de l’environnement ! »

Le symbole de la poubelle à roulettes indique que le 
produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets 
ménagers. Veuillez utiliser les points de collecte désignés 
ou les installations de recyclage lors de la mise au rebut de 
l’article.

Veuillez conserver ce manuel car il contient des informations 
importantes.
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¡Por favor dénos una oportunidad para hacerlo bien y hacerlo mejor!

Primero póngase en contacto con nuestro amable departamento de

servicio al cliente para obtener ayuda. ¡Los reemplazos de piezas

faltantes o dañadas se enviarán lo antes posible!

MANUAL DEL USUARIO

ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES CONTIENE IMPORTANTES INFORMACIONES DE SEGURIDAD, POR FAVOR, LÉALO Y GUÁRDELO PARA FUTURAS CONSULTAS.

EN      DE      FR      ES      IT      PL

Parque Acuático Inflable
OP70147&OP3798
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El Manual del Propietario
Edad: 3-10 años

Parque Acuático Inflable

Tamaño Aproximado 
Inflado
400*335*230cm

ADVERTENCIA: EL INCUMPLIMIENTO DE SEGUIR ESTAS 
INSTRUCCIONES PODRÍA RESULTAR EN LESIONES 
GRAVES O LA MUERTE.
No use cables de extensión con este producto. Solo para uso 
en exteriores.
Lea todas las instrucciones antes de montar este dispositivo 
inflable. Conserve las instrucciones para uso futuro.

ADVERTENCIA: LOS USUARIOS DEBEN TENER CUIDADO 
CON LA ORIENTACIÓN DEL TOBOGÁN DEL DISPOSITIVO 
INFLABLE CON RESPECTO AL SOL.
La superficie del tobogán no debe ubicarse frente al sol, ya que 
el sol puede deslumbrar a los niños cuando usan el producto.

Antes de Empezar

Advertencias Generales:

      El producto debe instalarse y usarse bajo la supervisión de un adulto.

      Lea detenidamente cada paso y siga el orden correcto.

      Quite todo el embalaje, separe y cuente todas las piezas y los accesorios.

      Asegúrese de que todas las piezas estén instaladas correctamente, una instalación 

incorrecta puede provocar un peligro.

     Recomendamos que, siempre que sea posible, todos los elementos se monten cerca 

de la zona en la que se van a utilizar, para evitar mover el producto innecesariamente 

una vez montado.

     Asegure una superficie segura durante el montaje, y coloque el producto siempre 

sobre una superficie plana, firme y estable.

     Por favor, revise y mantenga regularmente las piezas más importantes para la 

suspensión, la fijación y el anclaje al suelo.

Advertencias:

Atención: Solo para uso doméstico.

Atención: El producto no es adecuado para los niños menores de 3 años.

Peligro: Mantenga todas las piezas pequeñas y los materiales de embalaje de este 

producto fuera del alcance de los bebés y los niños, ya que, de lo contrario, pueden 

suponer un peligro de asfixia. 

Peligro: La falta de fijación puede provocar un riesgo de vuelco o de caída.

Lea todas las instrucciones detenidamente y guárdelas para futuras referencias.
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LISTA DE PIEZAS

Prevenir el
Ahogamiento

Los niños (especialmente los niños pequeños) corren un alto 
riesgo de ahogarse. Observe de cerca a los niños que están 
dentro o cerca de este dispositivo inflable. 
Vacíe el dispositivo inflable o evite el acceso cuando no esté en 
uso.

Consulte las leyes y códigos estatales o locales antes de 
instalar el parque acuático.
• El ahogamiento se produce de forma rápida y silenciosa. 
Encargue a un adulto para supervisar el parque acuático.
• Mantenga a los niños a la vista directa cuando estén dentro o 
cerca del parque acuático y cuando esté llenando y vaciando el 
parque acuático.
• Al buscar un niño desaparecido, primero revise la piscina, 
incluso si cree que su niño está en la casa.

Primeros Auxilios:
• Mantenga un teléfono utilizable y una lista de números de 
emergencia cerca del parque acuático.
• Obtenga la certificación en reanimación cardiopulmonar 
(CPR) para que pueda responder a una emergencia.

Riesgo de Ahogamiento:
• Evite que los niños sin supervisión accedan a la 
piscina instalando cercas u otras barreras 
aprobadas alrededor de todos los lados del 
parque acuático.
• Las leyes o códigos estatales o locales pueden 
requerir vallas u otras barreras aprobadas.

ADVERTENCIA

Parque Acuático  Conector de 
Manguera

Bolsa de 
Transporte

Estaca

x1A x1Cx1B x7D

Parche de 
Reparación

Kit de Montaje 
de Manguera

x4E x1F

Pelota Inflable

x1G

SE REQUIERE LA SUPERVISIÓN E INSTALACIÓN DE ADULTOS. 
Este producto debe ser inflado o desinflado únicamente por un adulto 
competente. Siga todas las instrucciones proporcionadas.

¡ADVERTENCIA! Las caídas sobre superficies duras pueden provocar 
lesiones en la cabeza u otras lesiones graves.
Nunca lo coloque sobre concreto, asfalto, madera, tierra compacta u 
otras superficies duras.
Es posible que la alfombra sobre pisos duros no evite lesiones.

•      ¡ADVERTENCIA! Solo para uso doméstico. Diseñado solo 
para uso familiar doméstico al aire libre. No para uso en áreas 
públicas o como alquiler.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD: 
INSTALACIÓN
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de aire (parque inflable con tobogán) e interferir con su 
funcionamiento.

• El dispositivo inflable con tobogán utiliza un soplador (bomba de 
aire) para mantener la presión, que solo debe ser utilizado por un 
adulto.

• No use cables de extensión con este producto. Instale lo más cerca 
posible de la fuente de alimentación. El soplador debe estar bien 
anclado al suelo antes de su uso.

• PRECAUCIÓN: El soplador puede mover un volumen grande de aire 
muy rápidamente. Coloque el soplador en un área donde no absorba 
suciedad ni hojas. Mantenga el soplador y el cable de alimentación 
alejados de los niños, el agua y el tráfico.

• ATENCIÓN: El soplador debe permanecer encendido e inflar 
continuamente el parque acuático durante su uso. El flujo de aire a 
través de las costuras es normal.

• No utilice el producto si la velocidad del viento supera los 30 km/h.

• No consuma alimentos, bebidas ni chicle en este producto.

• El producto es pesado. Tenga cuidado al levantar.

• El producto nunca debe arrastrarse por concreto, pavimento u otras 
superficies rugosas.

•     ¡ADVERTENCIA! Mantega alejado del fuego. Mantenga la tela 
libre de llamas y fuentes de ignición.

• No lo instale en condiciones de viento o lluvia: ráfagas de viento 
repentinas pueden levantar el producto del suelo.

• El producto se puede instalar en cualquier orientación con respecto 
al sol, ya que no hay componentes metálicos ni superficies metálicas 
que puedan absorber la radiación solar excesiva.

• Instale el producto únicamente en un lugar al aire libre que cumpla 
con los siguientes criterios:

- Colóquelo en un terreno nivelado y césped o suelo firme para 
permitir el uso adecuado de las estacas.

- La colocación sobre superficies inclinadas o irregulares puede hacer 
que el producto se vuelque.

- Las estacas deben colocarse en ángulo para un mejor anclaje, deben 
colocarse debajo del suelo para evitar tropiezos.

- Espacio libre mínimo: Coloque al menos a 2 m de distancia de 
cualquier otro objeto.

- Los objetos que deben evitarse incluyen, entre otros, cercas, 
edificios, árboles, ramas elevadas, tendederos, cables eléctricos, 
paredes o cuerpos o fuentes de agua.

- Asegúrese de que el área alrededor del producto sea segura 
agregando barreras de seguridad, si es necesario, para evitar que los 
niños pequeños y las mascotas tengan acceso.

- El cable eléctrico no debe pasar por debajo de los dispositivos llenos 
de aire (parque inflable con tobogán) e interferir con su 
funcionamiento.

- El cable eléctrico no debe pasar por debajo de los dispositivos llenos 

ESPACIO LIBRE MÍNIMO

Asegúrese de que haya una zona 
libre de obstáculos de 2 m alrededor 
del producto, incluida una cerca, un 
garaje, una casa, ramas colgantes, 
tendederos o cables eléctricos.

Espacio Libre Mínimo
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
EL NO SEGUIR ESTAS INSTRUCCIONES PODRÍA RESULTAR EN 
LESIONES GRAVES O LA MUERTE

No permita que los niños 
toquen el ventilador o el 
cable eléctrico.

Debe ser anclado con 
estacas.

No lo use en condiciones 
de viento.

No lo deje afuera 
bajo la lluvia.

53KG

Límite de peso individual: 
53 kg.

No ponga sus manos 
ni pies en la red. 

No se deslice con la 
cabeza por delante.

No luche.

No lleve zapatos ni gafas.
No haga saltos 
mortales.

Se requiere la supervisión 
de un adulto. No deje a los 
niños desatendidos.

No utilice objetos 
afilados.

Número máximo de 
niños: 3 años

Edad

159KG

Límite de peso total en 
tobogán y piscina: 159 kg

Altura individual 
máxima: 152 cm

Colocación del Parque Acuático

Muro para 
Trepar Tobogán

Determine una superficie plana y nivelada que permita un espacio 
libre mínimo de 2 m alrededor del parque acuático.

NOTA: NO coloque el parque acuático sobre una superficie dura 
como asfalto, concreto o tierra compacta, ya que podrían producirse 
lesiones corporales graves y daños al dispositivo inflable con 
tobogán.

ÁREAS DE MONTAJE
• Asegúrese de que el área de montaje sea plana y nivelada y que 
no tenga rocas, objetos afilados u otras obstrucciones.
• No instale el parque acuático en una pendiente o en una línea.
• No instale el parque acuático sobre tierra compacta, asfalto, 
tarimas o cualquier superficie dura, ya que hacerlo puede provocar 
lesiones físicas y/o daños al parque acuático.
• Una vez que el parque acuático esté inflado o lleno de agua, no 
intente arrastrarlo a otra ubicación.
• Consulte las normativas locales de su país o ciudad para conocer 
los requisitos para asegurar la piscina.
• Asegure la piscina para evitar el uso no autorizado.
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• Se requiere en todo momento la supervisión constante y 
competente de un adulto para los niños y otros usuarios jóvenes.

• Mantenga el área alrededor del producto limpia y libre de objetos 
para evitar resbalones y caídas.

• Instruya a los niños sobre el uso adecuado de este producto. No lo 
utilice de una manera diferente a la prevista.

• No se deben usar cascos, sombreros, zapatos, gafas, ropa 
holgada, bufandas, capuchas o ropa que contenga cordones al usar 
este producto.

• No permita otros juguetes u objetos dentro del producto.

• Instruya a los niños que no coloquen artículos en el producto que 
no estén diseñados específicamente para usar con el equipo, tales 
como, pero no limitados a, cuerdas para saltar, tendederos, correas 
para mascotas, cables y cadenas, ya que pueden causar un peligro 
de estrangulación.

• Mantenga a las mascotas alejadas del producto.

• Rebote lejos de los demás y manténgase alejado de la pared 
lateral, especialmente la abertura.

• No salte del exterior al producto ni salte del producto al exterior.

• No permita que los niños jueguen juntos si tienen un peso y una 
altura desiguales.

• La altura máxima de caída del dispositivo inflable es de 142 cm.

• Seque el producto completamente antes de usarlo.

• El peso total de los niños no debe superar los 159 kg en el 
tobogán y la piscina.

• Solo se permite un niño a la vez en cada tobogán y escalador.

• Los niños no deben deslizarse con su estómago hacia abajo o con 
su cabeza primero.

• No permita que los niños caminen por el lado donde se adjunta el 
motor del soplador.

• Seque siempre el producto antes del almacenamiento.

• Nunca use el producto como dispositivo de flotación o salvavidas.

• Los niños pueden ahogarse en una cantidad muy pequeña de 
agua. Vacíe la piscina cuando no esté en uso.

• No instale la piscina inflable sobre concreto, asfalto o cualquier 
otra superficie dura.

• Siempre verifique el producto y todos sus puntos de anclaje 
durante su uso y vuelva a asegurarlo, según corresponda. Siempre 
verifique si hay una pérdida excesiva de aire y vuelva a inflar antes 
de permitir que continúe el juego.

• Como un producto para exteriores, este dispositivo inflable con 
tobogán está sujeto a desgaste y deterioro. Mantenga el producto 
debidamente mantenido y observe si hay señales de falla de la tela. 
Las superficies débiles o rasgadas deben repararse de inmediato.

• Si el producto contiene una piscina: 

- Nunca se sumerja ni salte al área de la piscina.

- No se siente en los bordes de la piscina, ya que puede ocurrir una 
inundación.

- Drene siempre el producto después de su uso. No lo deje inflado o 
lleno de agua durante la noche.

- Mantenga limpia el área de la piscina para evitar enfermedades. 
Indique a todos los niños que nunca deben beber agua de la piscina 
y que practiquen una buena higiene.

• Antes del uso y durante el uso, verifique la pérdida de aire. 
Compruebe que el soplador esté conectado correctamente.

• Siempre verifique el producto y todos sus puntos de anclaje antes 
y durante su uso, y vuelva a asegurarlo si es necesario.
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• Si es aplicable, elimine el agua y la suciedad después de cada 
ciclo de juego.

• Después del inflado, el soplador debe funcionar continuamente 
mientras los niños juegan.

• Antes de desinflar, retire a todos los niños.

• Desinfle siempre el producto después de usarlo y guárdelo en 
interiores. Este producto debe ser examinado periódicamente para 
detectar posibles condiciones inseguras, tales como: cable, enchufe, 
carcasa o piezas dañados, y que en caso de que se encuentre dicho 
daño, el producto no debe utilizarse hasta que se haya reparado 
adecuadamente. Nunca deje el soplador afuera bajo la lluvia o los 
elementos cuando no esté en uso. Consulte las instrucciones para 
instalación, almacenamiento, mantenimiento y cuidado.

• El producto se puede instalar en cualquier orientación con 
respecto al sol, ya que no hay componentes metálicos ni superficies 
metálicas que puedan absorber la radiación solar excesiva.

• Cambie el agua de las piscinas infantiles con frecuencia 
(especialmente en climas cálidos o cuando esté notablemente 
contaminada).

• No use el tobogán de agua hasta que un adulto lo haya 
ensamblado, estacado y completamente inflado.
• No instale ni infle el parque acuático en condiciones de viento o 
lluvia ya que las ráfagas de viento pueden hacer que el parque se 
vuelva inestable y posiblemente se levante del suelo.

Estacar el Parque Acuático

PRECAUCIONES DEL PARQUE ACUÁTICO
• Clave las estacas de tierra completamente en el suelo para evitar 
el peligro de tropezar.

     PRECAUCIONES: El parque acuático y todos sus puntos de 
anclaje deben revisarse antes y durante su uso. Vuelva a inflarlo o 
vuelva a asegurarlo según corresponda. ¡NO permita que los niños 
jueguen en el parque acuático hasta que esté completamente 
inflado!

Montaje del Rociador del Parque Acuático

Abra la manguera del jardín y ajuste la presión como desee. 
Asegúrese de que salga un chorro de agua constante del rociador y 
mantenga los toboganes húmedos.

Asegure el parque acuático al suelo con las estacas provistas. Para 
evitar tropezar, tire de los lazos de las estacas completamente hacia 
afuera y luego clave las estacas completamente en el suelo.



MONTAJE

Saque el 
parque 
acuático de 
su embalaje.

Desenrolle y 
despliegue el 
parque acuático 
en el centro del 
área designada.

Ate firmemente el 
tubo corto de 

salida de aire para 
sellar bien.

Asegure el parque acuático al suelo 
con las estacas provistas. Para evitar 
tropezar, tire de los lazos de las 
estacas completamente hacia afuera 
y luego clave las estacas 
completamente en el suelo.

INFLACIÓN Y ESTACA

Jugar en el Parque Acuático

Nota: Es normal ver burbujas de aire que se salen del piso de la 
piscina y de otras áreas húmedas del parque acuático.

DESLIZAMIENTO

1. Suba por el muro de escalada hasta la parte superior del 
tobogán.

2. Siéntese en la parte superior con los pies apuntando hacia abajo 
del tobogán.

3. Deslícese hacia adelante y deslícese hacia el área de amerizaje.

4. NO se deslice con su estómago hacia abajo o con su cabeza 
primero.

5. No mire al sol al deslizarse.

PRECAUCIONES: 

• Los niños pueden ahogarse en una cantidad muy pequeña de 
agua. Vacíe la piscina cuando no esté en uso.

• Para evitar el riesgo de lesiones, SIEMPRE deslícese por el 
tobogán con los pies primero. NUNCA se deslice con su estómago 
hacia abajo o con su cabeza primero.

• Solo se permite un niño a la vez en el tobogán y escalador.

• El peso total de los niños no debe superar los 159 kg (peso 
individual máximo = 53 kg) en una superficie inflada.

• NUNCA se deslice por el tobogán hasta que el área del amerizaje 
esté despejada.

• NUNCA se deslice ni salte por el muro de escalada.
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IMPORTANTE:
Para evitar lesiones graves o la muerte, preste atención a todas las 
señales de advertencia impresas en el parque acuático. Estas 
señales se muestran a continuación.

Advertencias de Agua

¡TENGA CUIDADO! 
ALGUNAS DE LAS 
SUPERFICIES DEL PARQUE 
ACUÁTICO ESTÁN 
RESBALADIZAS Y PUEDEN 
PRESENTAR UN PELIGRO 
DE TROPIEZO.

ADVERTENCIA

a) Pictograma de acción 
obligatoria

b) Pictograma de 
prohibición

Advertencia: Nunca deje a su niño desatendido - peligro de 
ahogamiento.

PELIGRO
NO BUCEAR NI SALTAR EN 

AGUAS BAJAS.
EL BUCEO PUEDE RESULTAR EN LESIONES

PERMANENTES O LA MUERTE.

PARA EVITAR LESIONES GRAVES, TODOS LOS USUARIOS 
DE LA PISCINA DEBEN CONOCER Y SEGUIR ESTAS 
REGLAS DE SEGURIDAD.

• LOS NIÑOS DEBEN ESTAR 
ACOMPAÑADOS POR UN 
ADULTO.
• NO PUEDEN CORRER, 
SALTAR O JUGAR A CABALLO 
DENTRO O ALREDEDOR DE LA 
PISCINA.
•NO COLOQUE VIDRIO EN EL 
ÁREA DE LA PISCINA.

PELIGRO PELIGRO

PELIGRO DE 
TROPIEZO

PELIGRO DE 
RESBALÓN. 40

IMPORTANTE – El dispositivo inflable con tobogán DEBE drenarse 
toda el agua y estar COMPLETAMENTE SECO antes de guardarlo 
para evitar el moho.

NO doble ni almacene el dispositivo inflable con tobogán si queda 
humedad.

IMPORTANTE - Todos los niños DEBEN SALIR del dispositivo 
inflable con tobogán antes de desinflar o drenar el agua.

IMPORTANTE - Para obtener mejores resultados, se necesitan 2-4 
personas para drenar y mover el dispositivo inflable con tobogán.

Drenaje y Deflación

Cierre la manguera
del jardín

Desconecte

Cierre la manguera del 
jardín y desconéctela del
tubo de plástico 
transparente.

Levante el fondo de la piscina de un lado 
a otro para que el agua restante se seque.

A medida que el dispositivo inflable con 
tobogán se desinfla, el agua encontrará el 
punto más bajo y se drenará de las 
paredes de la piscina que se derrumban.

Quite las estacas y mueva el dispositivo
inflable con tobogán lejos del agua 
drenada a un área seca.
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Deje el producto inflado hasta que toda el 
agua restante se haya evaporado y el parque 
acuático esté seco. Esto puede tardar 2 horas 
o más dependiendo de las condiciones 
climáticas.

Desate el cordón del tubo de salida corto y 
permita que el dispositivo inflable con 
tobogán se desinfle por completo. Retire el 
conjunto de la manguera y envuélvalo sin
que se doble.

ALMACENAMIENTO

INSTRUCCIONES DEL PARCHE DE 
REPARACIÓN

ADVERTENCIA: Los parches de reparación deben ser
aplicados únicamente por un adulto.
MANTÉNGALO FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

CORRECTO

O

INCORRECTO

Solo dóblelo.

Comprima el aire mientras
enrolla el dispositivo inflable.
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INSTRUCCIONES PARA EL 
MANTENIMIENTO DEL PARQUE ACUÁTICO

• Como un producto para exteriores, este dispositivo inflable con 
tobogán está sujeto a desgaste y deterioro. Inspeccione si hay 
signos de fallo en el tejido; las superficies débiles o desgarradas 
deben ser reparadas de inmediato.

INSTRUCCIONES:

1. Desinfle el artículo, limpie el 
área y deje secar 
completamente.

2. Corte una porción del 
parche del tamaño necesario y 
redondee las esquinas (vea la 
figura).

3. Retire el respaldo adhesivo 
del material del parche, 
coloque el parche sobre el área 
dañada y alise las burbujas.

4. Deje reposar durante 30 minutos antes de volver a inflar.



ELIMINACIÓN

• Desmonte y deseche el equipo de tal manera que no existan 
condiciones peligrosas en el momento en que se desecha el equipo.

• El soplador debe ser devuelto a un centro de recogida.

INSTRUCCIONES PARA EL
MANTENIMIENTO DEL SOPLADOR

• El soplador debe estar desenchufado antes de darle servicio.

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado 
por personas calificadas para evitar un peligro.

• El producto debe examinarse periódicamente para detectar 
posibles condiciones inseguras, como cables, clavijas, carcasa o 
piezas dañados, y en el caso de que se encuentren tales daños, el 
producto no debe utilizarse hasta que se haya reparado 
adecuadamente. Si no se llevan a cabo estas comprobaciones, el 
producto podría volcarse o convertirse en un peligro.

• El soplador no requiere lubricación y no tiene piezas reparables 
por el usuario. No intente reparar el soplador.

• No sumerja el ventilador en el agua. Para limpiar, limpie con un 
paño húmedo.

• Compruebe periódicamente las aberturas de entrada y salida y 
manténgalas libres de suciedad, hojas, etc.

• Cuando no esté en uso, guarde el soplador en el interior en un 
lugar seco.

• Guarde el soplador en posición vertical sobre una superficie 
estable.

• Enrolle sin apretar el cable y colóquelo al lado del soplador. 

• Cuando esté en uso, no coloque el cable en áreas de tráfico, agua 
o áreas húmedas.

• El soplador es un soplador de gran volumen y es capaz de mover 
un volumen grande de aire muy rápidamente. Coloque el soplador 
en un área donde no absorba suciedad ni hojas.

"¡Cuidemos el medio ambiente! "

El símbolo del contenedor con ruedas indica que el 
producto no debe desecharse con otros residuos 
domésticos. Utilice los puntos de recolección designados o 
las instalaciones de reciclaje cuando deseche el artículo.

Conserve este manual ya que contiene información importante.
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• Para mantener limpio el producto: limpie el dispositivo inflable con 
tobogán con un paño seco o un paño humedecido con una solución 
de limpieza y desinfección neutra, no inflamable y no tóxica o con 
agua pura.

• El producto nunca debe almacenarse en un lugar húmedo. Deje 
secar antes de enrollarlo.



MANUALE UTENTE

QUESTO MANUALE DI ISTRUZIONI CONTIENE IMPORTANTI INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA. SI PREGA DI LEGGERE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO.

EN      DE      FR      ES      IT      PL

Vi preghiamo di darci la possibilità di fare bene e fare di meglio!

Si prega di contattare prima il nostro servizio clienti per assistenza.

Le parti di ricambio per le parti mancanti o danneggiate verranno spedite al più presto!

Parco Acquatico
 Gonfiabile per Bambini

OP70147&OP3798
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Manuale del proprietario
Età: 3-10 anni

Parco Acquatico Gonfiabile

Dimensione 
Approssimativa Gonfiata
400 x 335 x 230 cm

AVVERTENZA: LA MANCATA OSSERVANZA DI QUESTE 
ISTRUZIONI POTREBBE CAUSARE GRAVI LESIONI O 
MORTE.
Non utilizzare prolunghe con questo prodotto. Solo per uso 
esterno. Leggere tutte le istruzioni prima di montare questo 
dispositivo gonfiabile. Conservare le istruzioni per un utilizzo 
futuro.

AVVERTENZA: GLI UTENTI DEVONO FARE ATTENZIONE 
ALL'ORIENTAMENTO DEL RIMBALZO RIGUARDO AL
SOLE.
La superficie di scorrimento non deve essere posizionata sotto 
il sole in quanto può abbagliare i bambini quando si utilizza il 
prodotto.

Prima di iniziare

Avvertenze:

    Il prodotto deve essere installato e utilizzato sotto la supervisione di un adulto.

    Leggere attentamente ogni passo e seguire l'ordine corretto.

    Rimuovere tutti gli imballaggi, separare e contare tutte le parti e tutti gli accessori.

    Si prega di assicurarsi che tutte le parti siano installate correttamente, 

un'installazione errata può portare a un pericolo.

    Si consiglia, ove possibile, di montare tutti gli articoli vicino alla zona in cui verranno 

posti in uso, per evitare di spostare inutilmente il prodotto una volta assemblato.

    Garantire una superficie sicura durante il montaggio e posizionare il prodotto sempre 

su una superficie piana, stabile.

    Si prega di controllare e manutenere regolarmente, le parti più importanti per la 

sospensione, il fissaggio, l'ancoraggio a terra.

Avvertenza：

Attenzione: solo per uso domestico.

Attenzione: Il prodotto non è adatto ai bambini sotto i 3 anni.

Pericolo: Tenere tutte le piccole parti e i materiali di imballaggio di questo prodotto 

lontano da neonati e bambini, altrimenti potrebbero rappresentare un rischio di 

soffocamento.

Pericolo: La mancanza di accessorio può causare un rischio di ribaltamento.

Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e conservarle per riferimento futuro.
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LISTA DELLE PARTI

AVVERTENZE DI SICUREZZA

RICHIESTA LA SUPERVISIONE E IL MONTAGGIO DI ADULTI. 
Questo prodotto deve essere gonfiato o sgonfiato solo da un adulto 
competente. Seguire tutte le istruzioni fornite.

AVVERTENZE!  Cadute su superfici dure possono provocare lesioni 
alla testa o altre lesioni gravi. Non posizionarlo mai su cemento, 
asfalto, legno, sporco o altre superfici dure. I tappeti sui pavimenti 
duri non possono prevenire lesioni.

I bambini (soprattutto i più piccoli) sono ad alto rischio di 
annegamento. Guardare attentamente i bambini che si trovano 
dentro o vicino a questo dispositivo gonfiabile. Svuotare il 
dispositivo gonfiabile o impedire l'accesso quando non in uso.

Primo soccorso:
• Tenere un telefono funzionante e un elenco dei numeri di 
emergenza vicino al prodotto.
• Ottenere la certificazione in rianimazione cardiopolmonare 
(RCP) in modo da poter rispondere a un'emergenza.

Prevenire
l'annegamento

Controllare le leggi e i codici statali o locali prima di configurare 
il prodotto.
• L'annegamento avviene silenziosamente e rapidamente. 
Assegnare un adulto alla supervisione del prodotto.
• Tenere i bambini sotto la vista diretta quando si trovano 
dentro o vicino al prodotto e durante il riempimento e lo 
svuotamento del prodotto.
• Quando cerchi un bambino scomparso, controlla prima la 
piscina, anche se pensi che tuo figlio sia in casa.

Rischio di annegamento:
• Impedire ai bambini incustoditi di accedere 
al prodotto installando recinzioni o altre 
barriere approvate attorno a tutti i lati del 
prodotto.
● Leggi o codici statali o locali possono 
richiedere recinzioni o altre barriere approvate.

AVVERTENZA

Parco 
acquatico

Connettore 
del tubo

Borsa per il 
trasporto

Paletti

x1A x1Cx1B x7D

Toppe di 
riparazione

Kit assemblaggio 
del tubo

x4E x1F

Palla gonfiabile

x1G
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- Il cavo elettrico non deve passare sotto i dispositivi riempiti d'aria e 
interferire con il suo funzionamento. 

● Il parco gonfiabile con scivolo utilizza un soffiatore alimentato 
principale (pompa ad aria) per mantenere la pressione, solo per 
essere utilizzato da un adulto.

● Non utilizzare prolunghe con questo prodotto. Installare il più 
vicino possibile alla fonte di alimentazione. Il soffiatore deve essere 
ancorato saldamente al suolo prima dell'uso.

● ATTENZIONE: Il soffiatore è in grado di spostare grandi volumi 
d'aria molto rapidamente. Posizionare il soffiatore in un'area in cui 
non aspiri sporco o foglie. Tenere il soffiatore e il cavo di 
alimentazione lontano da bambini, acqua e traffico.

● ATTENZIONE: Il soffiatore deve rimanere acceso e gonfiare 
continuamente il parco gonfiabile durante l'uso. Il flusso d'aria 
attraverso le cuciture è normale.

● Non utilizzare il prodotto se la velocità del vento supera i 30 km/h.

● Non consumare cibo, bevande e gomme su questo prodotto.

ZONE DI DISTANZA MINIMA
Accertarsi che intorno al prodotto ci 
sia una zona libera da ostacoli di 2 
m, inclusi recinzione, garage, casa, 
rami sporgenti, linee della 
lavanderia o cavi elettrici.

Zone di Distanza Minima

     AVVERTENZE! Solo per uso domestico. Destinato solo per uso 
domestico all'aperto. Non utilizzabile in aree pubbliche o come 
noleggio.

● Il prodotto è pesante. Prestare attenzione durante il sollevamento.

● Il prodotto non deve mai essere trascinato su cemento, 
pavimentazione o altre superfici ruvide.

● AVVERTENZE! Tenere lontano dal fuoco, tenere il tessuto lontano 
da qualsiasi fiamma e fonte di accensione,

● Non installare in caso di vento o pioggia: improvvise raffiche di 
vento possono sollevare il prodotto da terra.

● Il prodotto può essere installato con qualsiasi orientamento 
rispetto al sole, poiché non ci sono componenti o superfici 
metalliche che possono assorbire un'eccessiva radiazione solare.

● Installazione solo in ambienti esterni che soddisfano i seguenti 
criteri:

- Posizionare su terreno pianeggiante e su erba ferma o suolo per 
consentire un uso corretto della posta in gioco.

- La collocazione su superfici inclinate o irregolari può causare il 
ribaltamento del prodotto.

- I picchetti devono essere posizionati ad un angolo per un migliore 
ancoraggio, devono essere guidati sotto terra per evitare di 
inciampare.

- Zone di spazio minimo: Posizionare ad almeno 2 m di distanza da 
qualsiasi altro oggetto.

- Gli oggetti da evitare includono, a titolo esemplificativo, recinzioni, 
edifici, alberi, rami sospesi, linee di lavanderia, cavi elettrici, pareti 
o corpi o fonti d'acqua.

- Assicurarsi che l'area intorno al prodotto sia protetta aggiungendo, 
se necessario, barriere di sicurezza per impedire l'accesso a bambini 
e animali domestici.



Posizionamento del Parco Gonfiabile

Parete da 
arrampicata

Scivolo
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Designare una superficie piana e orizzontale che consenta 2 m di 
spazio minimo attorno al parco gonfiabile.

NOTA: NON collocare il parco gonfiabile su una superficie dura 
come asfalto, cemento o terra compattata, poiché potrebbero 
verificarsi gravi lesioni fisiche e danni al rimbalzo.

AREE DI MONTAGGIO
● Accertarsi che l'area di assemblaggio sia piana e orizzontale e 
priva di rocce, oggetti appuntiti o altri ostacoli.
● Non impostare il parco gonfiabile su una pendenza o in linea.
● Non installare il parco gonfiabile su terra compatta, asfalto, 
terrazze o qualsiasi superficie dura poiché ciò potrebbe provocare 
lesioni fisiche e / o danni al parco gonfiabile.
● Una volta che il parco gonfiabile si è gonfiato o riempito d'acqua, 
non tentare di trascinarlo in un'altra posizione.
● Controlla le regolamenti locali o nazionali per i requisiti di 
sicurezza della piscina.
● Proteggere il prodotto da un uso non autorizzato.

AVVERTENZA DI SICUREZZA
IL MANCATO SEGUITO DI QUESTE ISTRUZIONI POTREBBE 
RISULTARE IN GRAVI LESIONI O MORTE.

Non consentire ai bambini 
di toccare la ventola o il 
cavo elettrico.

Deve essere ancorato 
usando i paletti.

Non utilizzare in condizioni 
ventose.

Non lasciare fuori 
sotto la pioggia.

53KG

Limite di peso individuale: 
53kg

Non mettere le mani 
o i piedi sulla rete.

Non scendere prima con la 
testa

Non lottare

Non indossare occhiali o 
scarpe

Non fare una capriola

È richiesta la supervisione 
di un adulto. Non lasciare i 
bambini incustoditi.

Non usare gli oggetti 
appuntiti.

Numero massimo di 
bambini: 3 Anni

Età

159KG

Limite di peso totale su 
scivolo e piscina: 159 kg

Altura individual
máxima: 152 cm
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● È sempre necessaria la supervisione costante e competente di 
bambini e altri giovani utenti.

● Mantenere l'area intorno al prodotto pulita e libera da oggetti, per 
evitare scivolamenti e cadute.

● Istruire i bambini sull'uso corretto di questo prodotto. Non utilizzare 
in un modo diverso da quello previsto.

● Caschi, copricapo, scarpe, occhiali, abiti larghi, sciarpe, cappucci o 
indumenti contenenti cordoncini non devono essere indossati quando 
si utilizza questo prodotto.

● Non consentire altri giocattoli o oggetti all'interno del prodotto.

● Chiedere ai bambini di non attaccare al prodotto articoli che non 
sono specificatamente progettati per l'uso con l'attrezzatura, come 
ma non limitati a, funi per saltare, stendibiancheria, guinzagli per 
animali domestici, cavi e catene poiché possono causare un pericolo 
di strangolamento.

● Tenere gli animali domestici lontani dal prodotto.

● Stai lontano quando gli altri rimbalzano e stai lontano dalla parete 
laterale, specialmente dall'apertura.

● Non saltare sopra o fuori dal prodotto.

● Non permettere a bambini di giocare insieme che non hanno un 
peso e altezza uguali.

● L'altezza massima di caduta del dispositivo gonfiabile è di 142 cm.

● Asciugare accuratamente prima dell'uso.

● Il peso totale dei bambini non deve superare i 159 kg su scivolo e 
piscina.

● È consentito un solo bambino alla volta su ogni scivolo e parete da 
arrampicata.

● I bambini non devono prima scivolare a testa in giù.

● Non lasciare che i bambini camminino sul lato in cui è collegato il 
motore del soffiatore.

● Asciugare sempre il prodotto prima di riporlo.

● Non utilizzare mai il prodotto come dispositivo di galleggiamento o 
salvavita.

● I bambini possono annegare in quantità d'acqua molto piccole. 
Svuotare la piscina quando non è in uso.

● Non installare la piscina per bambini su cemento, asfalto o qualsiasi 
altra superficie dura.

● Controllare sempre il prodotto e tutti i suoi punti di ancoraggio 
durante l'uso e fissarlo nuovamente, se necessario. Controllare 
sempre la presenza di un'eccessiva perdita d'aria e rigonfiare prima 
di consentire la continuazione del gioco.

● Come prodotto per esterni, questo prodotto gonfiabile è soggetto a 
usura e deterioramento. Mantenere il prodotto adeguatamente 
mantenuto e prestare attenzione ai segni di cedimento del tessuto. 
Le superfici deboli o lacerate devono essere riparate prontamente.

● Se il prodotto contiene una piscina:

- Non tuffarsi o saltare mai nell'area della piscina.

- Non sedersi sui bordi della piscina poiché potrebbero verificarsi 
allagamenti.

- Scaricare sempre il prodotto dopo l'uso. Non lasciarlo gonfio o pieno 
d'acqua durante la notte.

- Tenere pulita l'area della piscina per prevenire malattie. Istruire 
tutti i bambini a non bere mai l'acqua della piscina e a praticare una 
buona igiene.

● Prima e durante l'uso, controllare la presenza di perdite d'aria. 
Controllare che il soffiatore sia collegato correttamente.

● Controllare sempre il prodotto e tutti i suoi punti di ancoraggio 
prima e durante l'uso e fissarlo di nuovo secondo necessità.

● Se applicabile, rimuovere l'acqua e i detriti dai gradini della tasca 
dopo ogni ciclo di gioco.
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● Dopo il gonfiaggio, il soffiatore dovrebbe funzionare continuamente 
mentre i bambini giocano.

● Prima di sgonfiare, rimuovere tutti i bambini.

● Sgonfiare sempre il prodotto dopo l'uso e conservarlo al chiuso.

Il prodotto deve essere periodicamente esaminato per potenziali 
condizioni non sicure come: cavo, spina, alloggiamento o parti 
danneggiati e che, nel caso in cui venga riscontrato tale danno, il 
prodotto non deve essere utilizzato fino a quando non viene 
adeguatamente riparato. Non lasciare mai il soffiatore all'aperto sotto 
la pioggia o gli elementi quando non è in uso. Fare riferimento alle 
istruzioni per l'installazione, la conservazione, la manutenzione e la 
cura.

● Il prodotto può essere installato con qualsiasi orientamento rispetto 
al sole, poiché non sono presenti componenti metallici o superfici che 
possono assorbire un'eccessiva radiazione solare.

● Cambiare frequentemente l'acqua delle piscine per bambini 
(soprattutto quando fa caldo o quando è notevolmente contaminata).

Picchettare il Parco Gonfiabile

     ATTENZIONE: Il prodotto e tutti i suoi punti di ancoraggio 
devono essere controllati prima e durante l'uso. Reinflazionare o 
riconnettere come appropriato. NON permettere ai bambini di 
giocare nel prodotto fino a quando non è completamente gonfiato!

• Non utilizzare lo scivolo d'acqua fino a quando un adulto non si è 
assemblato, picchettato e completamente gonfiato.
• Non installare o gonfiare il parco gonfiabile con scivolo in 
condizioni ventose e / o piovose poiché le raffiche di vento 
potrebbero rendere instabile il parco gonfiabile e sollevarlo da terra.

     ATTENZIONE
• Piantare i paletti completamente a terra per evitare il rischio di 
inciampare.

Spruzzo per il Parco Gonfiabile

Accendere il tubo da giardino e 
regolare la pressione come 
desiderato. Assicurarsi che dallo 
spruzzatore esca uno spruzzo 
d'acqua costante e mantenere 
bagnati i vetrini.

Fissare il parco gonfiabile a terra con i paletti forniti. Per evitare di 
inciampare, estrarre completamente gli anelli di palo, quindi 
piantare i paletti completamente nel terreno.



Montare

Rimuovere 
il parco 
gonfiabile 
dalla 
confezione.

Srotolare e 
aprire il parco 
gonfiabile al 
centro dell'area 
designata.

Legare 
saldamente il tubo 

corto di uscita 
dell'aria per creare 

un buon sedile.

Fissare il parco gonfiabile a terra con i 
paletti forniti. Per evitare di 
inciampare, estrarre completamente 
gli anelli di palo, quindi piantare i 
paletti completamente nel terreno.

Gonfiare e Puntare

Giocare nel Parco Gonfiabile

Nota:  È normale vedere bolle d'aria che si alzano dal fondo della 
piscina e da altre zone umide del parco gonfiabile.

SCIVOLARE
1. Salire sulla parete da arrampicata fino alla cima dello scivolo.
2. Sedersi in alto con i piedi rivolti verso il basso sullo scivolo.
3. Spostati in avanti e scivola verso il basso nell'area splashdown.
4. NON scivolare prima sullo stomaco o sulla testa.
5. Non affrontare il sole durante lo scorrimento.

ATTENZIONE:
● I bambini possono annegare in poca acqua. Svuotare la piscina 
quando non è in uso.
● Per evitare il rischio di lesioni, far scorrere SEMPRE lo scivolo con i 
piedi per primi. Non scivolare MAI sullo stomaco o sulla testa prima.
● Solo un bambino dovrebbe essere sullo scivolo e arrampicarsi 
contemporaneamente.
● Il peso totale dei bambini non deve superare i 159 kg (peso 
individuale massimo = 53 kg) su superficie gonfiata.
● Non scorrere MAI verso il basso lo scivolo finché l'area di splashdown 
non è libera.
● Non scivolare o saltare MAI giù dalla parete da arrampicata.

IMPORTANTE:
Per evitare lesioni gravi o morte, prestare attenzione a tutti i segnali 
di avvertenza stampati sul parco gonfiabile.
Questi segni sono mostrati di seguito:

Avvertenze sull'Acqua
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STAI ATTENTO! ALCUNE 
DELLE SUPERFICI DEL 
PARCO SONO SCIVOLOSE E 
POSSONO PRESENTARE UN 
RISCHIO DI INCOLLAGGIO.

AVVERTENZA

a) Pittogramma di azione 
obbligatoria

b)Pittogramma di 
divieto

Avvertenza: Non lasciare mai il tuo bambino incustodito - 
pericolo di annegamento.

PELIGRO
NON TUFFARSI O SALTARE 

IN ACQUE BASSE
L'IMMERSIONE PUÒ PROVOCARE LESIONI PERMANENTI 

O MORTE

PER EVITARE GRAVI LESIONI, TUTTI GLI UTENTI 
DEVONO CONOSCERE E SEGUIRE QUESTE NORME DI 
SICUREZZA.

● I BAMBINI DEVONO ESSERE 
ACCOMPAGNATI DA UN 
ADULTO.
● NON CORRERE, SALTARE O 
GIOCARE A CAVALLO IN 
PISCINA O INTORNO.
● NON METTERE IL VETRO 
NELLA ZONA PISCINA.

PERICOLO PERICOLO

ATTENTO A NON 
INCIAMPARE

ATTENTO A NON 
SCIVOLARE

IMPORTANTE - Tutti i bambini DEVONO USCIRE dal parco con lo 
scivolo prima di sgonfiare o scaricare l'acqua.

IMPORTANTE - Per ottenere i migliori risultati, 2-4 persone 
dovrebbero drenare e spostare il parco con lo scivolo.

IMPORTANTE - Il parco gonfiabile con scivolo deve essere drenato 
da tutta l'acqua ed essere COMPLETAMENTE ASCIUTTO prima di 
riporlo per evitare muffe e funghi. 

NON piegare e conservare il parco con scivolo se rimane 
dell'umidità.

Drenante e Deflazione

Chiudere il tubo 
da giardino

Scollegare

Chiudere il tubo da 
giardino e scollegarlo dal 
tubo di plastica 
trasparente.

Sollevare il fondo della piscina da un lato 
all'altro per far defluire l'acqua rimanente.

Mentre il parco con lo scivolo si sgonfia, 
l'acqua troverà il punto più basso e 
defluirà dalle pareti della piscina che 
crollano.

Rimuovere i paletti e spostare il parco 
gonfiabile con lo scivolo lontano dall'acqua 
drenata in un'area asciutta.

Lasciare il parco gonfiabile con lo scivolo fino 
a quando tutta l'acqua rimanente non sarà 
evaporata e il parco gonfiabile sarà asciutto. 
Questa operazione potrebbe richiedere 2 ore o 
più a seconda delle condizioni meteorologiche.

Slegare la coulisse dal tubo di uscita corto e 
lasciare che il parco gonfiabile con scivolo si 
sgonfi completamente. Rimuovere il tubo e 
avvolgerlo senza piegarlo.
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Conservare
2. Tagliare una parte della toppa nella misura necessaria e arrotondare 
gli angoli. (Vedi Figura).

3. Rimuovere il adesivo dal materiale toppa, posizionare la toppa 
sull'area danneggiata e appianare eventuali bolle.

4. Lasciare riposare per 30 minuti prima di gonfiare nuovamente.

ISTRUZIONI PER LA RIPARAZIONE DELLA TOPPA

AVVERTENZA: Le toppe di riparazione devono essere 
applicate solo da un adulto.
TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.

ISTRUZIONI:

1. Sgonfiare l'oggetto, pulire l'area e lasciare asciugare completamente.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE DEL 
PARCO GONFIABILE

● Come prodotto per esterni, il parco gonfiabile è soggetto a usura e 
deterioramento. Ispezionare per segni di rottura del tessuto; le 
superfici deboli o lacerate devono essere riparate tempestivamente.

● Per mantenere pulito il prodotto: pulire il parco gonfiabile con un 
panno asciutto o un panno inumidito con una soluzione detergente e 
igienizzante neutra, non infiammabile, non tossica o acqua pura.

● Il prodotto non deve mai essere conservato bagnato. Lasciare 
asciugare prima di arrotolare.

CORRECTO

O

INCORRECTO

Basta ripiegarlo

Comprimi l'aria mentre arrotoli 
il parco gonfiabile
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DISPOSIZIONE

● Smontare e smaltire l'apparecchiatura in modo tale che non 
sussistano condizioni pericolose al momento dell'eliminazione 
dell'apparecchiatura.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE 
DEL SOFFIATORE

● Il soffiatore deve essere scollegato prima della manutenzione.

● Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito 
da personale qualificato per evitare rischi.

● Il prodotto deve essere periodicamente esaminato per potenziali 
condizioni non sicure come cavo, spina, alloggiamento o parti 
danneggiati e che, anche se si riscontrano tali danni, il prodotto non 
deve essere utilizzato fino a quando non viene adeguatamente 
riparato. Se questi controlli non vengono effettuati, il prodotto 
potrebbe ribaltarsi o comunque diventare un pericolo.

● Il soffiatore non richiede lubrificazione e non ha parti riparabili 
dall'utente. Non tentare di riparare il soffiatore.

● Non immergere la ventola in acqua. Per pulire, strofinare con un 
panno umido.

● Controllare regolarmente le aperture di aspirazione e di uscita e 
mantenerle libere da sporco, foglie, ecc.

● Quando non è in uso, conservare il soffiatore al chiuso in un luogo 
asciutto.

● Conservare il soffiatore in posizione verticale su una superficie 
stabile.

● Avvolgere liberamente il cavo e posizionarlo accanto al soffiatore.

● Quando è in uso, non posizionare il cavo su aree di traffico, acqua 
o aree umide.

● Il soffiatore è un soffiatore ad alto volume ed è in grado di 
spostare grandi volumi d'aria molto rapidamente. Posiziona il 
soffiatore in un'area dove non aspira sporco o foglie.

Proteggere l'ambiente!

Il simbolo del bidone della spazzatura indica che il prodotto 
non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici. 
Utilizzare punti di raccolta designati o strutture di 
riciclaggio per lo smaltimento dell'articolo.

Si prega di conservare questo manuale poiché contiene informazioni 
importanti.
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INSTRUKCJA OBSŁUGI

NINIEJSZA INSTRUKCJA ZAWIERA ISTOTNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA. PROSIMY O ZAPOZNANIE SIĘ Z NIĄ I ZACHOWANIE JEJ DO WGLĄDU W PRZYSZŁOŚCI.

EN      DE      FR      ES      IT      PL

W razie problemów skontaktuj się z nami!

Jeśli potrzebujesz pomocy, skontaktuj się z naszym przyjaznym działem obsługi klienta. 

Wymiana uszkodzonych lub brakujących części zostanie przeprowadzona 

tak szybko, jak to możliwe!

PL office: Gdańsk

Dmuchany park wodny
OP70147&OP3798
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Instrukcja obsługi
Wymagany wiek: 3-10 lat

Dmuchany zamek dla dzieci

Przybliżone wymiary po 
napompowaniu
400 x 335 x 230 cm

OSTRZEŻENIE: NIEPRZESTRZEGANIE TYCH INSTRUKCJI 
MOŻE SPOWODOWAĆ POWAŻNE OBRAŻENIA CIAŁA LUB 
ŚMIERĆ.
Z tym produktem nie należy używać przedłużaczy. Tylko do 
użytku zewnętrznego. Przed montażem, należy przeczytać 
wszystkie instrukcje. Należy je zachować do wykorzystania w 
przyszłości.

OSTRZEŻENIE: UŻYTKOWNICY POWINNI ZWRACAĆ 
UWAGĘ NA UMIEJSCOWIENIE PRODUKTU WZGLĘDEM 
SŁOŃCA.
Zjeżdżalnia nie powinna być umieszczona pod bezpośrednim 
źródłem promieni słonecznych, ponieważ może ona oślepiać 
dzieci, podczas używania produktu.

Zanim Zaczniesz

Ogólne ostrzeżenia:

      Produkt musi być złożony i używany pod nadzorem osoby dorosłej.

      Przeczytaj uważnie każdy krok i postępuj we właściwej kolejności.

      Usuń opakowanie i upewnij się, że zestaw zawiera wszystkie części i elementy 

montażowe.

      Upewnij się, że wszystkie części są poprawnie połączone, nieprawidłowa instalacja 

może prowadzić do wypadku.

      Zalecamy, aby w miarę możliwości wszystkie elementy były montowane w pobliżu 

miejsca, w którym będą używane, aby uniknąć niepotrzebnego przenoszenia produktu 

po złożeniu.

      Zapewnij bezpieczną przestrzeń roboczą podczas montażu i upewnij się, że produkt 

znajduje się na płaskiej i stabilnej powierzchni.

      Należy regularnie sprawdzać i konserwować najważniejsze części produktu takie 

jak mocowania czy zakotwiczenie do podłoża.

Uwaga!

Uwaga: Produkt wyłącznie do użytku domowego

Uwaga: Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 3 lat

Niebezpieczeństwo: Trzymaj wszystkie małe części i opakowania tego produktu z dala 

od niemowląt i dzieci - w przeciwnym razie mogą stwarzać ryzyko zadławienia.

Niebezpieczeństwo: Brak mocowania może spowodować ryzyko przewrócenia lub 

upadku.

Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje i zachowaj je na przyszłość.
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LISTA CZĘŚCI

Zapobieganie
utonięciu

Dzieci (zwłaszcza małe) są w dużym stopniu narażone na utonięcie. 

Bacznie obserwuj dzieci bawiące się w parku wodnym lub jego pobliżu. 

Gdy park nie jest używany, spuść z niego powietrze.

Zapoznaj się uprzednio ze stanowymi lub lokalnymi przepisami i 

kodeksami przed zainstalowaniem parku wodnego.

• Tonięcie postępuje w sposób szybki i bezgłośny. Wyznacz osobę 

dorosłą do nadzorowania użytkowników parku.

• Dzieci winny być pod stałym nadzorem osoby dorosłej i znajdować 

się w jego polu widzenia, szczególnie gdy korzystają z parku, są w 

jego pobliżu zwłaszcza w czasie napełniania i opróżniania.

• Szukając zaginionego dziecka, zawsze najpierw sprawdź teren parku 

wodnego, nawet jeśli uważasz, że Twoje dziecko przebywa w domu.

Zasady pierwszej pomocy:

• W pobliżu miejsca instalacji parku, powinien znajdować się 

działający telefon i lista numerów alarmowych.

• W pobliżu powinny znajdować się osoby, które posiadają ważne 

certyfikaty w zakresie znajomości zasad resuscytacji 

krążeniowo-oddechowej (CPR), dzięki któremu osoby te, mogą 

reagować w nagłych wypadkach.

Ryzyko utonięcia:

• Dzieciom niebędącym pod nadzorem osoby 

dorosłej, należy uniemożliwić dostęp do 

produktu, poprzez instalację ogrodzeń lub innych 

podobnego rodzaju barierek wokół produktu.

• Stanowe lub lokalne prawa lub kodeksy mogą 

wymagać postawienia ogrodzenia lub innych tego 

typu barier.

UWAGA

Dmuchany 
park wodny

Złączka 
rurowa

Torba 
transportowa

Paliki

x1A x1Cx1B x7D

Łaty 
naprawcze

Zestaw do 
montażu rurek

x4E x1F

Piłka dmuchana

x1G

SAFETY WARNINGS: SET UP

WYMAGANY NADZÓR I MONTAŻ PRZEZ OSOBY DOROSŁE. Ten 
produkt powinien być nadmuchiwany lub opróżniany wyłącznie 
przez osobę dorosłą. Należy postępować zgodnie ze wszystkimi 
instrukcjami.

OSTRZEŻENIE! Upadek na twarde powierzchnie może spowodować 
uraz głowy itp. Nigdy nie należy umieszczać produktu na podłożu 
betonowym, asfalcie, drewnie lub innych twardych powierzchniach. 
Dywany nie zapobiegają urazom!

     OSTRZEŻENIE! Tylko do użytku niekomercyjnego, na wolnym 
powietrzu. Nie nadaje się do użytku w miejscach publicznych lub 
jako wynajem.
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• Produkt wykorzystuje dmuchawę główną (pompę powietrzną) do 
utrzymania ciśnienia; użycie tylko przez osoby dorosłe.

• Z tym produktem nie należy używać przedłużaczy. Zainstalować 
produkt jak najbliżej źródła zasilania. Przed użyciem dmuchawa musi 
być mocno zakotwiczona w podłożu.

• UWAGA: Dmuchawa może wydmuchiwać powietrze o bardzo dużej 
prędkości. Umieść dmuchawę w miejscu, w którym nie znajduje się 
piach, błoto, liście. Trzymaj dmuchawę i przewód zasilający z dala od 
dzieci, wody i ruchu ulicznego.

• UWAGA: Dmuchawa musi pozostać włączona i stale nadmuchiwać 
zamek w trakcie użytkowania. Przepływ powietrza przez szwy jest 
zjawiskiem w pełni normalnym.

• Nie używać produktu, jeśli prędkość wiatru przekracza 30km/h.

• Nie spożywać żywności, napojów i nie żuć gumy, w trakcie 
korzystania z produktu.

OTOCZENIE - ODLEGŁOŚCI MINIMALNE
Upewnij się, że wokół produktu 
znajduje się 2-metrowy odstęp od 
przeszkód, tj. ogrodzeń, garaży, 
domów, wystających gałęzi, lin do 
suszenia odzieży lub przewodów 
elektrycznych.

Zachowanie minimalnych odległości 

Produkt jest ciężki. Zachowaj ostrożność podczas podnoszenia.

Produktu nie należy ciągnąć po betonie, podłodze lub innych 
szorstkich powierzchniach.

     OSTRZEŻENIE! Trzymać z dala od ognia! Trzymać materiał z dala 
od wszelkich źródeł ognia i zapłonu.

• Nie używać w przypadku wiatru lub deszczu: nagłe podmuchy wiatru 
mogą podnieść produkt z ziemi.

• Produkt może być instalowany w dowolnej orientacji w stosunku do 
słońca, ponieważ nie zawiera on metalowych elementów lub 
powierzchni, które mogłyby pochłaniać nadmierne promieniowanie 
słoneczne.

• Instalacja tylko w środowiskach zewnętrznych, które spełniają 
następujące kryteria:

- Równe podłoże, na twardej trawie lub ziemi, aby umożliwić 
prawidłowe zamocowanie produktu za pomocą palików.

-Pochyłe lub nierówne powierzchnie mogą skutkować przewróceniem 
się produktu.

- Paliki muszą być ustawione pod kątem zapewniającym lepsze 
zakotwiczenie; prowadzone pod ziemią zapobiegają potknięciom o nie.

- Przestronność: Umieścić produkt w odległości co najmniej 2 m od 
jakiegokolwiek innego obiektu.

- Przedmioty, których należy unikać, to między innymi ogrodzenia, 
budynki, drzewa, wiszące gałęzie, liny do suszenia odzieży, kable 
elektryczne, ściany lub zbiorniki wodne.

- Obszar wokół produktu winien chroniony poprzez zastosowanie 
ogrodzeń/barierek-jeśli to konieczne, aby uniemożliwić dostęp 
dzieciom i zwierzętom domowym.

- Przewód elektryczny nie może być prowadzony pod urządzeniami 
nadmuchiwanymi powietrzem, aby nie zakłócać ich pracy. 
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Wyznaczyć płaską, poziomą powierzchnię, która pozwala na minimum 2 
m przestrzeni wokół zamku.

WAŻNE: NIE należy umieszczać zamku na twardej powierzchni, takiej 
jak asfalt, podłoże betonowe lub ubita ziemia, ponieważ może to 
skutkować poważnymi obrażeniami w przypadku odbicia się od takiej 
powierzchni.

OBSZAR MONTAŻU
● Upewnij się, że strefa montażowa jest płaskim i poziomym podłożem, 
nie pochyłym, wolnym od skał, ostrych przedmiotów i innych przeszkód.
● Nie ustawiaj zamku na zboczu.
● Nie należy montować zamku na twardym, ubitym podłożu, asfalcie, 
tarasach lub jakiejkolwiek twardej powierzchni, ponieważ może to 
skutkować obrażeniami ciała i/lub uszkodzeniem zamku, w razie 
bezpośredniego kontaktu z taką powierzchnią.
● Po nadmuchaniu lub napełnieniu zamku wodą nie próbuj przenosić go 
w inne miejsce.

Sprawdź lokalne lub krajowe przepisy pod kątem wymogów 
bezpieczeństwa w basenie.
Chronić produkt przed nieautoryzowanym użyciem.

OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
NIEPRZESTRZEGANIE TYCH INSTRUKCJI MOŻE SKUTKOWAĆ 
POWAŻNYMI OBRAŻENIAMI CIAŁA LUB ŚMIERCIĄ.

Nie pozwalaj dzieciom
dotykać wentylatora lub
przewodu zasilającego

Produkt musi być 
zakotwiczony w 
podłożu za pomocą 
palików

Nie używaj w
wietrznych warunkach

Nie zostawaj 
produktu na deszczu

53KG

Limit wagowy 
użytkownika:53kg

Nie kładź rąk ani nóg 
na siatce

Nie zjeżdżaj z głową
skierowaną ku dołowi

Nie urządzaj walk 
wręcz ani nie
przepychaj się

Zdejmij buty i okulary
przed użyciem

Nie wykonuj 
przewrotów/ sportów 
wyczynowych

Wymagany jest nadzór
osób dorosłych. Nie
zostawiaj dzieci bez opieki

Nie używać ostrych
przedmiotów

Maksymalna liczba 
użytkowników: 3 lat

Dopuszczalny wiek: 
3-10 lat

159KG

Całkowity limit wagowy na 
zjeżdżalni i w basenie: 
159 kg

Maksymalny 
dopuszczalny wzrost: 
152 cm

Umiejscowienie parku

Ścianka 
wspinaczkowa

Zjeżdżalnia
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• Sprawowanie stałego nadzoru nad dziećmi i innymi użytkownikami 
jest koniecznością.

• Przestrzeń wokół produktu należy utrzymywać w czystości, 
usuwając również wszelkie przeszkody, aby zapobiec poślizgnięciom 
i upadkom.

• Należy poinstruować dzieci o prawidłowym użytkowaniu tego 
produktu (nie używaj w sposób inny niż przewidziany w instrukcji):

-Dzieci nie powinny nosić luźnej odzieży, szalików, kapturów lub 
ubrań ze sznurkami ściągającymi lub innymi długimi elementami, 
podczas zabaw w zamku.

-Dzieci powinny zdejmować kaski, nakrycia głowy, buty i okulary, a 
także wszelkie ostre przedmioty z kieszeni, ponieważ mogą one 
przebić zamek.

-Zabawki i inne przedmioty nie powinny być wnoszone do zamku.

-Należy poinstruować dzieci, aby nie mocowały do produktu 
przedmiotów, które nie są specjalnie zaprojektowani i przeznaczone 
do użytku z tym produktem, tj.skakanki, liny do suszenia odzieży, 
smycze dla zwierząt, linki i łańcuchy - istnieje ryzyko uduszenia.

-Trzymaj zwierzęta z dala od produktu.

-Dzieci powinny odbijać się z dala od innych użytkowników oraz 
trzymać się z dala od otworu wejściowego i ścian bocznych.

-Dzieci nie powinny wskakiwać na produkt.

- Wysokość (w razie upadku) - 142 cm

- Przed użyciem dokładnie wysusz produkt.

-Całkowita waga użytkowników parku nie może przekraczać 159 kg 
(na zjeżdżalni i basenie).

-Dzieci, które nie są podobnej wagi bądź wzrostu, nie powinny 
bawić się razem na zamku.

• Ze zjeżdżalni i ścianki wspinaczkowej może korzystać tylko jeden 
użytkownik.

• Dzieciom nie wolno zjeżdżać z głową skierowaną ku dołowi.

Nie pozwalać dzieciom chodzić po stronie, po której podłączony jest 
silnik dmuchawy.

• Przed przechowywaniem należy zawsze wysuszyć produkt.

• Nigdy nie używaj produktu jako urządzenia pływającego lub 
ratowniczego.

• Dzieci mogą utonąć nawet w małych ilościach wody. Opróżnij 
basen, gdy nie jest używany.

• Nie wolno instalować basenu dla dzieci na betonie, asfalcie lub 
innej twardej powierzchni.

• Podczas użytkowania należy zawsze sprawdzać produkt i 
wszystkie jego punkty mocowania, i w razie potrzeby ponownie je 
zamocować. Przed kontynuowaniem zabawy należy zawsze 
sprawdzić, czy produkt nie jest wypełniony zbyt dużą ilością 
powietrza.

• Jako produkt do zastosowań zewnętrznych, jest on narażony na 
zużycie. Należy dokonywać konserwacji w sposób właściwy i 
zwracać uwagę na oznaki uszkodzenia materiału. Słabe lub rozdarte 
powierzchnie powinny być niezwłocznie naprawione.

● Jeśli produkt zawiera basen:
- Nie nurkuj ani nie wskakuj do basenu.
- Nie należy siadać na brzegu basenu, ponieważ może dojść do 
zalania otoczenia.
- Po użyciu zawsze należy spuścić powietrze z produktu. Nie 
zostawiaj go nadmuchanego lub pełnego wody, na noc.
- Należy utrzymywać basen w czystości, aby zapobiec chorobom. 
Należy poinstruować dzieci, aby nie piły wody z basenu i 
przestrzegały zasad dobrej higieny.
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● Przed i w trakcie użytkowania należy sprawdzić czy nie ma 
wycieków powietrza. Sprawdzić czy dmuchawa jest prawidłowo 
podłączona.

● Zawsze należy sprawdzić produkt i wszystkie jego punkty 
kotwiczenia przed i w trakcie użytkowania, i w razie potrzeby 
ponownie zamocować paliki.

● Jeśli to możliwe, po użyciu wylej wodę i zanieczyszczenia.

● Po nadmuchaniu produktu, dmuchawa powinna pracować 
nieprzerwanie, podczas gdy dzieci korzystają z parku.

● Przed spuszczaniem powietrza, park winien być pusty.

● Po użyciu należy zawsze opróżnić produkt z powietrza i 
przechowywać go w pomieszczeniach zamkniętych.

● Dokonuj co jakiś czas przeglądów urządzenia, zwłaszcza pod 
kątem ewentualnych uszkodzeń. Sprawdzaj: kabel, wtyczkę, 
obudowę. Jeśli uszkodzenie zostanie stwierdzone, produkt nie 
powinien być używany do czasu naprawy. Jeśli kontrole nie zostaną 
przeprowadzone, produkt może stać się źródłem zagrożenia i 
późniejszych wypadków. Nie zostawiać dmuchawy na zewnątrz, w 
deszczu lub gdy nie jest używana. Należy zapoznać się z 
instrukcjami dotyczącymi instalacji, przechowywania, konserwacji i 
pielęgnacji.

● Produkt może być instalowany w dowolnej orientacji w stosunku 
do słońca, ponieważ nie posiada metalowych elementów lub 
powierzchni, które mogłyby pochłaniać nadmierne promieniowanie 
słoneczne.

● Wodę w basenach dla dzieci należy często wymieniać (zwłaszcza 
gdy jest gorąca lub mocno zanieczyszczona).

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
• Umieść paliki całkowicie w ziemi, aby uniknąć ryzyka potknięcia o nie.

• Nie należy używać zjeżdżalni wodnej, dopóki nie zostanie ona 
zmontowana i napełniona przez osobę dorosłą.

• Nie należy instalować ani nadmuchiwać parku przy wietrznych i/lub 
deszczowych warunkach, ponieważ podmuchy wiatru mogą 
spowodować niestabilność parku i podnieść go z ziemi.

Mocowanie do podłoża

     UWAGA: Produkt i wszystkie paliki, muszą być sprawdzone przed i 
w trakcie użytkowania. Dostosuj mocowanie w zależności od potrzeb. 
NIE pozwalaj dzieciom bawić się w parku, dopóki nie jest on całkowicie 
nadmuchany!

Przymocuj produkt do 
podłoża za pomocą 
dołączonych palików. Aby 
uniknąć potknięć, należy 
wyciągnąć pierścienie i 
pętle palików, a następnie 
całkowicie osadzić paliki w 
ziemi.

Spryskiwacze

Włączyć wąż ogrodowy i 
wyregulować ciśnienie w zależności 
od potrzeb. Upewnij się, że ze 
spryskiwacza wydostaje się stały 
strumień wody.



Montaż

Wyjmij 
zamek z 
opakowania.

Rozwiń zamek w 
środku 
wyznaczonego 
obszaru.

Zwiąż mocno 
krótką rurę 

wylotową 
powietrza.

Zabezpiecz zamek, mocując go do 
podłoża, przy pomocy palików (w 
zestawie). Aby uniknąć potknięć o 
wystające paliki, należy wyciągnąć ich 
pierścienie/pętle, a następnie 
całkowicie osadzić paliki w ziemi.

Montaż palików
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Korzystanie z parku wodnego

UWAGA: Normalnym zjawiskiem jest obserwowanie pęcherzyków 
powietrza unoszących się z dna basenu.

ZJEŻDŻALNIA

1. Wespnij się po ścianie wspinaczkowej, na szczyt zjeżdżalni.

2. Usiądź ze stopami skierowanymi w dół.

3. Przesuń się do przodu i zjedź w dół, prosto do basenu.

4. Nie zjeżdżaj na brzuchu bądź z głową skierowaną ku dołowi.

5. Nie patrz w stronę słońca podczas zjeżdżania.

UWAGA:

• Dzieci mogą utonąć nawet w niewielkiej ilości wody. Opróżnij 
basen, gdy nie jest używany.

• Aby uniknąć ryzyka obrażeń ciała, ZAWSZE zjeżdżaj stopami 
skierowanymi do przodu - jazda na brzuchu bądź z głową 
skierowaną ku dołowi ZABRONIONA.

• JEDEN użytkownik może korzystać jednocześnie ze 
zjeżdżalni/ścianki wspinaczkowej.

• Całkowita waga dzieci korzystających z parku, nie powinna 
przekraczać 106 kg (maksymalna waga użytkownika = 53 kg).

• NIE zjeżdżaj, jeśli w basenie znajdują się inne dzieci.

• NIGDY nie zjeżdżaj ani nie skacz po ścianie wspinaczkowej.



WAŻNE:
Aby uniknąć poważnych obrażeń lub śmierci, należy zwrócić uwagę 
na wszystkie znaki ostrzegawcze nadrukowane na produkcie.
Patrz poniżej:

Ostrzeżenia dotyczące zabaw wodnych

UWAŻAJ! NIEKTÓRE 
POWIERZCHNIE W PARKU 
SĄ ŚLISKIE I MOGĄ 
STANOWIĆ RYZYKO 
POŚLIZGNIĘCIA SIĘ.

OSTRZEŻENIE

a)Znak nakazu b)Znak zakazu

Ostrzeżenie: Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki - ryzyko 
utonięcia.

UWAGA
NIE NURKUJ ANI NIE SKACZ DO 

PŁYTKIEJ WODY
ISTNIEJE RYZYKO TRWAŁYCH OBRAŻEŃ CIAŁA 

LUB ŚMIERCI.

ABY UNIKNĄĆ POWAŻNYCH OBRAŻEŃ, WSZYSCY 
UŻYTKOWNICY MUSZĄ ZNAĆ I PRZESTRZEGAĆ 
PONIŻSZYCH ZASAD BEZPIECZEŃSTWA.

●DZIECIOM MUSI 
TOWARZYSZYĆ OSOBA 
DOROSŁA.
●NIE WOLNO BIEGAĆ, SKAKAĆ 
ANI BAWIĆ SIĘ W JAZDĘ 
KONNĄ W BASENIE LUB 
WOKÓŁ NIEGO.
●NIE WKŁADAJ SZKLANYCH 
PRZEDMIOTÓW DO BASENU.

UWAGA UWAGA

RYZYKO
POTKNIĘCIA SIĘ

ŚLISKA 
POWIERZCHNIA

WAŻNE- Park musi być całkowicie opróżniony z wody i wysuszony 
przed przechowywaniem, aby uniknąć rozwoju pleśni i grzybów. Nie 
składaj i nie przechowuj parku, jeśli pozostaje on wilgotny.

WAŻNE - Park winien być pusty - wówczas możesz przystąpić do 
opróżniania.

WAŻNE - Aby uzyskać najlepsze rezultaty, należy przesunąć park w 
inne miejsce (potrzebne 2-4 osoby).

Opróżnianie z wody i powietrza

Wyłącz wąż
ogrodowy

Odłącz

Wyłącz wąż ogrodowy i 
odłącz go od 
przezroczystego węża z 
tworzywa sztucznego.

Unieś dno basenu, aby odprowadzić 
pozostałą wodę.

Gdy park ze zjeżdżalnią opadnie, po 
odprowadzeniu powietrza, woda wypłynie 
z zapadających się ścian basenu.

Wyjmij paliki i przenieś park (po 
uprzednim wylaniu wody) do suchego 
miejsca.
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Pozostaw park do całkowitego 
wyschnięcia. W zależności od warunków 
pogodowych, może to potrwać 2 godziny 
lub więcej.

Rozwiąż sznur, wcześniej zawiązany na rurze 
wylotowej powietrza. Pozwól na samoistne 
opróżnienie produktu z powietrza. Wyjmij 
wąż i owiń go - NIE ZGINAJĄC go.
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Konserwacja

UWAGA: Łaty powinny być nakładane tylko przez 
osobę dorosłą.
TRZYMAĆ Z DALA OD DZIECI.

JAK ŁATAĆ:

1. Opróżnić całkowicie z powietrza, oczyścić obszar wymagający 
załatania i pozostawić do całkowitego wyschnięcia.

2. Przyciąć część łaty na żądany wymiar i zaokrąglić narożniki (patrz 
rysunek).

3. Usunąć klej z materiału łaty, 
nałożyć łatę na uszkodzone 
miejsce i wyrównać 
ewentualne powstające 
pęcherzyki powietrza.

4. Pozostawić na 30 minut 
przed ponownym 
nadmuchaniem.

DOBRZE

LUB

ŹLE

Złóż zamek.

Spuść całkowicie powietrze, 
zwijając i mocno dociskając 
materiał.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE 
KONSERWACJI

● Jako produkt przeznaczony do użytku na zewnątrz, jest on 
narażony na zużycie i zniszczenie. Należy sprawdzić, czy nie ma 
śladów pęknięcia materiału; słabe lub rozdarte już powierzchnie, 
muszą zostać naprawione w odpowiednim czasie.

INSTRUKCJA ŁATANIA
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UTYLIZACJA

● Demontaż i utylizację należy przeprowadzać w sposób bezpieczny.

KONSERWACJA DMUCHAWY 
(POMPY POWIETRZNEJ)

● Przed przystąpieniem do konserwacji należy odłączyć dmuchawę 
od źródła zasilania.

● Jeśli przewód zasilający uległ uszkodzeniu, musi on zostać 
wymieniony przez fachowca, celem uniknięcia porażenia prądem.

● Dokonuj co jakiś czas przeglądów urządzenia, zwłaszcza pod 
kątem ewentualnych uszkodzeń. Sprawdzaj: kabel, wtyczkę, 
obudowę. Jeśli uszkodzenie zostanie stwierdzone, produkt nie 
powinien być używany do czasu naprawy. Jeśli kontrole nie zostaną 
przeprowadzone, produkt może stać się źródłem zagrożenia i 
późniejszych wypadków.

● Nie należy zanurzać dmuchawy w wodzie. Do czyszczenia 
przetrzyj wilgotną szmatką.

● Regularnie sprawdzaj otwory wlotowe i wylotowe, i utrzymuj je w 
stanie wolnym od zanieczyszczeń, liści itp.

● Gdy dmuchawa nie jest używana, należy przechowywać ją w 
suchym miejscu.

● Dmuchawę należy przechowywać w pozycji pionowej, na stabilnej 
powierzchni.

● Zwiń kabel i umieść go obok dmuchawy.

● Podczas użytkowania nie należy umieszczać kabla w miejscach o 
dużym ruchu i wilgotnych.

● Dmuchawa jest urządzeniem wysokowydajnym i wydmuchuje 
szybko duże ilości powietrza. Umieść dmuchawę w miejscu, w 
którym do otworu wlotowego dmuchawy nie dostanie się piach bądź 
liście.

Chroń środowisko!

Symbol przekreślonego kosza na śmieci oznacza, że 
produkt nie może być wyrzucany wraz z innymi odpadami 
domowymi. Do utylizacji przedmiotu należy używać 
wyznaczonych punktów zbiórki lub punktów recyklingu.

Proszę zachować tę instrukcję, ponieważ zawiera ona ważne informacje.

● Aby utrzymać produkt w czystości: należy czyścić zamek za 
pomocą suchej szmatki lub ściereczki zwilżonej neutralnym, 
niepalnym, nietoksycznym roztworem czyszczącym i 
dezynfekującym lub czystą wodą.

● Nie przechowuj wilgotnego produktu. Pozostaw do wyschnięcia 
przed zwinięciem.
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